3. . KOUKOBA

MNAPEMIVHI ®OHAN MOB AK KOHTAMIHALLIA
PIBHOYACOBUX MDKKYJIbTYPHUX
CBITOMMAAHNX HALLAPYBAHbDb

Y cTatTi 3p061eH0 cNpoby BU3HAYNTY XPOHONOTiYHI MeXi CTaHOB/IEHHS NapeMiliHUX KOpnyciB
Cy4acHMX €BPOMNENCbKNX MOB, MPOBEAEHO AOCNIMKEHHS icTOpil (hOpMyBaHHS CyyacHOro cknagy
TeMaTUYHUX rpyn NPUCNiB’iB | NPUKA30K i3 KNHOUYOBUMMU CNOBAMM «KiHKa» | «6aba» B yKpaiHCbKIl
MOBi B 3iCTaBfeHHi 3 iHWMMW CNOB’IHCbKAMMW, TFEPMaHCbKUMU Ta POMAHCbKUMW MOBaMy,
npoaHanizoBaHO PO3BUTOK CEMAaHTMKM KNHOUYOBKX CNiB LUX NapeMii.

KnwoyoBi cnoBa: NpucniB’sa, NpuKaska, HalioHaNbHE, MIDKKY/bTYpHE.

Oco6/11Be 3aLikaB/ieHHs Npo6ieMaMn MOBU i KynbTypu B KiHLi XX — Ha mody. XXI cT.,
30Kpema NnoLwyKu BigobpaxeHHs HaliOHa/IbHO-MOBHUX KapTUH CBITY y (hpa3eonoriy-
HMUX Ta NapemiiHMX Kopnycax MOB, 3yMOB/IEHe MOSBOK HOBMX MiAXOAIB LWOA0 AO-
CNifXXeHHS Ta BUAB/MEHHA 3B’A3KIB Y PO3BUTKY MOBW i KyNbTYpU Ha Pi3HWUX eTanax ix
iCHyBaHHSA. byib-AKa )XMBa MOBa € CUCTEMOIO, L0 cHOpMyBanacs i NPOJOBXKYE (op-
MyBaTMCA 3a CBOTMMW 3aKOHaMy Mif Aiet0 pPisHUX YMHHWUKIB Y NpOLeci iCTOpUUYHOro
PO3BUTKY i CTAHOBWUTb OCHOBY OYTTA HapoAy, NiAMYpPIBOK ioro KynbTypu. Mpucnis’a
Ta NPVKa3KmM K HalicneunivHiwi oguHMLi 6yab-9KOT MOBUM 3 OrAS4Y Ha iX CTPYKTYp-
HY, CMUCNOBY i (PYHKLiOHaNbHY Hag0yAOBHICTb HA Cy4acHOMY eTari PO3BUTKY MOB i
KYNbTyp CTaHOB/ATL YNC/IEHHI NMPoBepbianbHi Kopnycu, AKi B pO3BUHYTUX MOBAX Ha-
PaxoByTb AECATKMW, HABITb COTHI TUCAY Napemild, Lo, 3 04HOro 60Ky, «MoKa3ytTb in
flagranti npouec TBOpPeHHA MicLeBOT Ta iCTOPUYHOT TpaamLil, BipyBaHb, NOBeAIHOK,
XapTiB Ta YWNUNAMBUX BUTAA0K» X a 3 [PYroro — BifobpaxatoTb 3arasibHOM0ACHKI
0COBMBOCTI CNPUIAHATTA CBITY /A OLIHKMN XXNTTEBUX 3aKOHOMIPHOCTEN, o, 3a . MNep-
M ’SIKOBWM, € CMIOKOHBIKIB NPUIHATOO BCiMa HapoLamu fIOTiKOK 340p0BOro rnysay2.
[yMKy Npo npagaBHICTb, CMOKOHBIYHICTb MapeMiiiHOT I0TiKKN, «CTBOPEHOT Y BiKax»3,
AKY MigTPMMYIOTh i cami napemii (nop. ykp. CTapoB/HHA NOCNOBMLA AapOoM He MO-
BUTbCA 4; poc. CTapas nocnosunua Bek He cnomuTcss; aHrn. Oldsaws speak truth 6—

1 dpaHko |. MepeamoBsa f0 Neplioro Tomy // ManuubKo-pycbKi HapoAHi NpunoBigkK : ETHO-
rpad. 36,— /1., 1905,— T. 14— C. XIX.

2 Mepmsakos I".J1. pammaTuka nocnosuyHoi mygpoctu // TMepmsakos I. J1. Mocnosuubl 1
NnoroBopku Hapogos BocToka. CucteMaTuaMpoBaHHOe cobpaHune n3peyeHnii AByXcoT HapoaoB.—
M., 2001,— C. 26.

3 AHUKUH B. . Pycckune HapofHble NOCN0BMLbI, MOrOBOPKW, 3aragku 1 AeTcKuii honbKnop.—
M,, 1957,— C. 11

4 Mpwcni’a Ta NpuKasky : JlloanHa. PognHHe XXnTTa. Pucu xapaktepy / Ynopsag. M. Massak.—
K, 1990,— C. 303 (gani — M-90).

5 [lans B. W. MocnoBuybl pycckoro Hapoga :B 2 7.— M., 1984.— T. 2.— C. 378 (gani— nf).

6 The Penguin Dictionary ofProverbs.— 2nd ed. / Ed. by R. Fergusson, J. Law.— S. 1,2000.—
P. 216 (gani — PDP).
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«CTapi NnprcniB’a KaxXyTb NpaBay» TOWo0), 6ifbWicTb 4OCNILHMKIB CNPUAMAE AK aK-
CiOMy, OCKiNIbKM HayKOBI CNPO6Y BUABUTY | MOCTY/1IOBaTV NPaAaBHICTb Napemiii, 30K-
pema Ha C/IOB’AHCbKOMY [pPYHTi, HaMm He BigoMmi. OTxe, npobnema po3BUTKY
napemiinHnX PoHAIB MOB, CTAHOB/IEHHSA TX Cy4acHOr0 AKICHOTO CK/1agy € CbOrOAHi aK-
Tya/bHOK | ANCKYCIAHOK, 0CO6/IMBO AKLLO BpaxyBaTu, WO napemiiHni xxaHp nepe-
XKMBAE HUHI Mepiog cTarHauii7: TEOPeTMYHO napeMiliHi Kopnycu BigKpuUTI Ans
MOMOBHEHHS, ane (PakTUYHO BOHWM Maiike He MOMOBHIOKTHLCA, CBIJYEHHAM 4Or0 €
Mali)xe NOBHa BIACYTHICTb MapeMiiiHNX HEOOTi3MIB y Cy4YacHUX f06ipKax HapoLHOro
MyfZpocniB’a 8 AKi MOCNif4OBHO MPOMOHYKTb Pi3HOMaHITHI TpaHchopmalii AaBHO
BigOMMUX NpUCAiB’iB i NPMKa3oK. He LiNKOM 3’ACOBaHMM € TaKOX CTaTyC MaJinuX XaH-
piB TakK 3BaHOro NOCT(ObKIOPY.

Bipa 6araTbox napemionorie y Te, WO NPUCNIB’A 3apOAUNNCSH e B enoxy iH-
[0€EBPONENCLKOT €EAHOCTIY, po36MBAETLCS 06 HayKOBO 06rpyHTOBaHe TBEPMKEHHS
O. Tpy6ayoBa: TiCHa cnaika 4aCTWH i NePeHOCHNIA XapaKTep BUKOPUCTAHHS LLE HE €
CBig4YeHHAM AaBHOCTI. MpuknagiB iHA0EBPOMECbKMX abo HaBiTb NPAC/I0B’AHCbKMX
npucnis’iB y Hac Hemae. lMpwucnis’a i 3aranom (paseonoriamMyv He Taki BXe i
faBHi10l JocnigXeHHs 0co6AMBOCTEN rpamaTUYHOT 6ya0BM NpUCNiB’iB | 3aragok
fano smory T. Hikonaesiii 4inTn BUCHOBKY, L0 «MOCTYMOBE 3aHYPEHHS B CEMaHTU-
Ky napemii MoXe fatu nifcTaBy BBaXaTV CUHTAKCUC 3arafiKu CUHTaKCMCOM LaBHbLOT
iHLOEBPOMENCbKOT MOAENI y 3iCTaBNEHHI 3 MPUCAIB M, 0YEBUAHO, 3HAYHO Mi3HILIO-
ro MOXOLXKEHHSs» n.

HaiigaBHiwi noogMHOKI napeMiiiHi 3pasku, cPOPMOBaHi Ha CMOB’IHCbKINA Ha-
POAHI OCHOBI, WO AIAWAN [0 HAC i3 NITONUCHUX MKepen, gatytoTecs X-XI11 cT. 2
Lli pakTn gatoTh NigcTasy BBaXKATH (XOU BUSHAYUTU TPMUBANICTb JONUCEMHOIT Tpaam-
LiT no6byTyBaHHA Napemili CbOroAHi HEMOXNBO), L0 NPUCAIB’A | MPMKa3K1 noYanu
cTBOprOBaTUCSH | PYHKLiOHYBaTK LWe B nepiog Kuiscbkoi Pyci. OgHakK nekcnko-rpa-
MaTMUHa opraHisauis, obpasHa CTpyKTypa, pUTMiKa i MenofMka ToroyacHmMx nape-
Mii (TaK 3BaHMX «MPUTY») CYTTEBO BifPI3HAIOTHLCS Bif BiNOBIAHNX XapaKTepUCTMK
cyvacHux npucnis’is, nop.: Pycu Becenbe NUTK, He MOXKeLUb 6e3b TOro 6bITKn (986
p.); Mupb cTOMTb fopaTK, apaThb 4o Mupa (1148 p.); JTiT 0 BECHOK NOYMHAETE,
a 0CeHb M 3nMMy rnaroneb (1195 p.); OcTpbIii MeLto, 60p3blii KOHIO — MHOTras Pycu
(1217 p.) 13Towo. Ha pi3He NOXOMKEHHA | PYHKLiOHAaNbHY CNPAMOBAHICTb LMX Na-
pemiii (y 3icTaBneHHi 3 cy4acHuMuM) BKasye ®. bycnaes, Haronowywuu, Wo Hainaas-
Hille Npucnis’a, NOPOLXeHe CMiNbHUMMN 3YCUNNAMW 3BYKIB i AyMKMW, 6y0 4acTu-
HOK HapofHoro enocy. CTBOpeHe B yCTax Hapofy pasoMm i3 MihoM i CKasaHHAM,
BOHO B Lie# 4ac Mano 3Ha4HO BaXX/MBILLe | LUMpLUIe 3HAYeHHS, HiXX Tenep, Koau, BTpa-
TUBLUW CBiil PiBHWIA €MiYHWIA NJIMH, MPUC/IB’A ONYCTUIOCA Bif CTPOroro i 6esnpuc-

7 po MOXNMBOCTI PO3BUTKY i peanbHWUiA CTaH Cy4vyaCcHUX napemiliHux kopnycis gms.: Ko-
uoba 3. I'. [lo nuTaHHs Npo napemionoriyHmii napagokc // MoBo3HaBcTBO.— 2006.— Ne 4.—
C. 50-51.

8 [us., Hanp.: Mygape cnogo: Mpucnie’a Ta NpMKaskn B roBipkax HWXHbOT HagAHINPAHWMHN,
Cep. «MaM’aTKn MOBHOT KynbTypu HuxHbOT HagaHinpaHwmHm» / 3i6p. i Bnopag. B. YabaHeHKo.—
3anopixoka, 1992.— Bun. 2.— 170 c.; Mautok 3. C. 13 Hapoay He BUKMHeL : [lianeKTHWUA CNOBHUK
thpaseonorismis.— Jlyubk, 2006.— 136 c.

9 [loknafHo Npo mornagu SOCNiAHWKIB, 30KpeMa paAsHCbKOro nepiojy, Ha reHesy napemiii
ame.: Masak M. M. YkpaiHcbKi npucnie’a Ta npukaskuy : Mpo6n. napemionorii Ta napemiorpadii.—
K., 1984,— C. 13-19.

10 Tpybaues O. H. 3Tumonorus n TekcT // CoBpeMeHHble Npo6aeMbl NUTepaTypoOBeLeHNS U
A3blKO3HaHUA.— M., 1974.— C. 453.

11 Hukonaesa T. M. «Mogenn mupa» B rpaMMatmke napemuii // dunonornyecknii C60pHUK
(k 100-neTunto co AHA poXAeHUs akagemunka B. B. BuHorpagoea).— M., 1995.— C. 325.

12 Bnagumupos I'. BeefeHve B UCTOPUIO pycCKoii cnosecHocTn.— K., 1896.— C. 133-134.

13 Tam xe.— C. 133.
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TPacHOro NpopiKaHHA Cyfy i NpaBAW 4O HACMILLOK, ocydy 14 EniuyHe MOXOLXeHHS,
reTeporeHHICTb i N03a00PAA0BICTL MPUCAIB’IB | MPUKA30K, WO 3YMOBJ/IHOE X 3apaxy-
BaHHA A0 (onbknopy Tnny «omera» 15i 361xye 3 n03ao6ps40BOL0 NiPUKOKO Ta icTo-
PVKO-TrepoivyHOK enivyHO0 MiCHet, 04eBUAHO, JAa0Tb MOX/UBICTb M. Bnagumuposy
B6ayaTM B TOro4acHoOMy Npucnis’, WO Mano (Qopmy NpuUcniBkM («NPUMNEBKU») B
BiLLLOro bosiHa, y opmi NpuKasky («NPUCKa3Ku») y Kaskax, MOpOLXKeHHS «Bilnux»
MyXiB 16

P03BaXHICTb | HEKBANIUBICTb BUKIaAY AYMKMW, MifHECEHNIA CTUMb, PO3N0ra fek-
CUKO-TpamaThyHa opraHisayia HaingaBHIWNX Mapemiii 36MXKyHTb TX i3 cy4acHUMHA
CXiGHUMUW MPUCNIB’AMU, AKUM TaK CaMo B/laCTUBA HecnillHa MaHepa OnoBifi, MeTa-
(hopMYHO-MaTeTUYHa MOBYa/ILHICTb, Kpaca 06pa3y. HapoaHy MyapicTb cyxayeBi-Ku-
TaiiLto Nepefae NIAMHA, SKY Ha3WBarTb «NaoLwu» (BUNTEND). JlaoLu, SiK i, MOX/MBO,
[,aBHbOPYCbKNIA BILLWIA MYXX, HE NINLIE 03BYYYE, a/le il yCBIJOMIOE | 3 BEIMKMM MieTe-
TOM Mepefae Cnyxayesi XXUTTEBUI JOCBIJ MUHYANX MOKONiHb 17.

BinbLicTb HaligaBHiLLMX Npucnis’ie, 6e3 CyMHIBY, LIE3M 3 HAPOAHOI Nam’ATi pasom
i3 4aBHiMM hopmamMm CycnisibHOro XunTTa 18 Ha 3miHy iM npuidlinmv HOBI NpuUcniB’s, y
AKUX MifHECEHA NMOeTUYHA CTUNICTNKA 3MIHIOETLCA Ha BUPA3HO 3HXEHY. UMasio HOBUX
NPUCNiB’iB NO3HAYEHI iIPOHIEID, HACMILLKOIO i cCapka3mMoM. BOHU NakoHIYHiLLi, PACHIIOTb
MPOCTOPIYYAM, a IHOAI i1 NaRNNBOK NEKCUKOHD. «[i3HiLle NpMC/iB’a MH6WTb MOCMIATUCS
i nocmiwnTK, ane Tak, Wwob gekomy 6yno HeBTAMKU. AK Nikap, L0 YBaXXHO po3rnsfac BCi
LLLOHaMEHLLI 03HaK1 XBOPO6Y, BOHO HE 1LLIE He T1AYE MOACLKUMM NOPOKaMK, ane Ha-
BiTb 3a/1100KM NOMIYaE iX i B/Iy4YHO TaBPYE HACMILLKOWO» 19

AK BUPOKM [aBHIX HapOAHUX CYiB, NOCTAHOBM O6LLMH, NPABOBI 3a/IMLLKN CiNb-
CbKOT aBTOHOMIT, NEPBICHI [Kepesia npaBa TPakTYTbCA Npucnie’a y npauax XI1X ct.,
npucBsYeHMX Npobiemam CTaHOBNEHHS 3aKOHO4aBCTBa. BOHM NepeKkoHy0Th, Lo 3a-
KOHU CBOTM MOXOXEeHHAM 3060B°A3aHi HAPOLHOMY XUTTIO; MPUC/IB’A 4aCTO Xapak-
Tepu3yBanu NeBHE NPaBoOBe NEPEKOHAHHS LLe [0 TOro, K BOHO Habyno hopMu 3aKOHY
nucaHoro 20. BaxxvMBo BPaxoByBaTy I Te, WO «aBTEHTUYHY HAPOAHY KYNbTypy TBO-
pwvav NpocTi Io4x AN BNAaCHOTr0 BXUTKY, BOHA (hYHKLiOHYBana B iX XUTTi, 6yna no-
B’A3aHa 3 LLLOJEeHHOI0 npaveto, Cnyrysana 0CHOBOK POAVHHOIO XUTTS, a TAaKOX nepe-

14 bycnaes ®. 1. Pycckme nocnosuubl 1 NOroBOopkn // ApXUB UCTOPUKO-HOPUANYECKUX CBe-
[eHUi, oTHocawmxca K Poccun, nsgasaemolii H. KanavosbiMm.— M., 1854.— C. 35, 47, 57, 60.

15 Tepmin C. M'puun, gus.: M'puua C. donbknop y npocTopi Ta yaci : Bubpani ctarti.— Tep-
Honinb, 2000.— C. 35.

16 Bnagumupos IN. 3asHay, npaus.— C. 136.

17 floknagHiwe Npo BUpaxanbHi 3aC06M Ta CTUAICTUYHY TOHANLHICTL CXiAHMX (30Kpema Ku-
TalicbKnX i naocbkux npucnis’is) aue.: KopHunos O. A. A3bIKOBble KapTWHbI MUpa Kak npous-
BO/HbI€ HaLMOHa/bHbIX MeHTanuTeToB.— M., 2003.— C. 266-276.

18 [ledki faBHi napeMmiiiHi 3pasku Bce X 36epernuca. Takow €, Hanpuknag, napemiiiHa niTo-
nucHa Trpaga XII ct. (Bnagumupos M. 3asHau, npays.— C. 133), 4yacTUHMW SKOT NOJAOTLCA K
OoKpeMi npucnis’a y cnoBHuKy B. dans: «OceHb roBOPUT: FHW/O, & BECHA: MU0, NnLb 6bl 6bII0!
OceHb roBOPUT: YKIOHY; BECHA rOBOPMT: Kak A 3axouy. OCeHb roBOpUT: S MONS YPAXY; BecHa
roBOpuT: 51 ewwe nornsky! OceHb NPUKaXeT, a BecHa CBO& ckaxeT» ([Janb B. TonkoBblli cnoBapb
)KMBOTO BE/IMKOPYCCKOro sidblka.— M., 1981.— T. 2.— C. 695. fani — [Hanb), B YKpaiHCbKMNX
napemiiiHux gobipkax XIX cT.: «OCiHb FOBOPUTb— FHWO, @ BECHa— MU0, TiNbKW L 61 61No»;
«OciHb roBopuTb: “A nons xnibom ypsxy” (BapiaHT — «$ ypomxy!»), a BeCHa roBopuThb: “Eule 5
nornsxy!”» (BapiaHT — «A a nornsgxy!») (Mpucnie’a Ta npukasku : MNpupoga. Mocnogapcbka
LifgnbHICTb NtognHm / Ynopag. M. M. Massk.— K., 1989.— C. 83).

19 bycnaes ®. 1. 3a3Hay, npays.— C. 60.

2 MNepeKOHaHHSA, LLO NMLLe 3BMYAEBE NPaBO € EAMHUM [KEPEesioM CyqaCHWMX 3aKOHiB, 06-
cTotoBaB M. YybumHcbKuiA y npayi «HeckonbKo cnoB 06 06bl4ae 1 0 3HaYeHWUM CKa3oK, MOCNOBMIL, W
neceH ANA KpUMUHANUCTa», a TakoX pocilicbki npaBosHaBui XIX cT. (MnntocTpos . V. Bee-
nenve // innoctpos W. W. XXusHb pycckoro Hapoga B ero nocnosuuax u norosopkax : C6. pyc.
nocnoBuL, U NOroBOpoK.— 3-€ U3f., ucnp. n gon.— M., 1915.— C. 6).
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[LlYMOBOI KY/NbTYPHOT aBTOHOMIT Kfiacy» 21 OTXe, yTBOPEHE B eTHIYHO OHOPiLHOMY
i NEBHNM YMHOM i30/1bOBAHOMY CepefloBULLI CiNbCbKOT O6LMHIN, MPUCAIB’A AKHAWA-
MOBHILLEe BUKOHYBA/NO reHeTUYHY (PYHKLIIO NULle B AoKaniTanicTUuHMX opmayisx
(came Ha UeWi 4yac i npunagae nepiog PO3KBITY MapeMiliHOTO XaHpy): nepeAaBano
3HaHHSA NPO IO AMHY | CBIT, Nepe3anoBifano NpUiAeLLHIM NOKOAIHHAM HOPMU NO6YTY
i cycninbHOro cniBXuTTd, 6yN0 Nepwnm AOBIAHWKOM i3 NPakTUYHOT MeauuuHy 2,
pasom 3 iHLWUMK XaHpaMmu (O/bKAOPY CAYXWN0 3anOpyKOoK TArNOCTI Tpagvuii,
36epeXXeHHs ICTOPUYHOT Nam’aTi, WO BK/IKOYAE Halipi3HOMaHITHILWi Gopmmu camoyc-
BiJOMNEHHSA. 3 BUXOA0M 3a MeXi NOKaNbHOI Ta eTHIYHOT 3aMKHYTOCTI napemii He
BTPayalTb CBOro caMobyTHLOr0 3HaYeHHS. Pa3oM i3 (hoNbKI0POM iHLLMX HAPOAIB Ha-
LiOHa/IbHI NapeMiliHi KOPMyCK CTaiv YaCTMHO 3araibHOMOACLKOT KybTYpH, yTBep-
[KYHOUMCb BOAHOUAC Y PONi ETHIYHOIO cybeTpary.

MigTBepaXKeHHAM 3MiHHOT0 CTaTyCy HAPOAHOTMYAPOCTi B KYNbTYypi CNOB’AH € Na-
M’ATKa pociicbkoi nitepatypu XVII cT. «[MoBecTb 0 rope 1 3/04acTUn», repoi aKoi
He cnyxae 6aTbKiB, He JOTPUMYETLCA HOPM MOBEAiHKW, NepefbavyeHnx cTapo3aBiT-
HUM YKNaAoM XUTTS | BACNOBNEHNX Y MPUCHIB’AX, 33 4ONOMOTOK AKX 6aTbKM1 MOB-
YaloTb CuHa: «Tbl NOCAYLLAA NOCNOBULbI A0OPbIA, Y XUTPbIA, U MyApbIS, He 6yAeTb
Tebe HYX/bl BE/IMKUS, Tbl HE By AeLlb B 66 AHOCTU BENUKOIN» 23 [Npucnis’s, Wo MaroTb
HEMOXUTHWUI CTaTyC 3aKOHIB B 0Yax 0aTbKiB, BTpayaldTb aBTOPUTET Yy AiTeit: yepes
KOH(NIKT MOKONiHb MPOCTEXYETbCS 3MiHA (DYHKLiOHaNbHUX 0CO6/MBOCTEN npu-
CNiB’A B TOr0YaCHOMY CyCnifbCTBI.

CnoB’aHCbKI NapemiiiHi poHau, 6e3nepeyHo, 3a3Hann iICTOTHMX (MPAMMUX YK OMo-
cepefKoBaHWUX) BNAMBIB iHLLMX MOB, afne MOXHa NPUNYCTUTH, L0 CBOI aBTEHTUYHICTb
(y 3icTaBMEHHI 3 POMAHCLKMMW Y1 FTePMaHCbKMMM MOBaMU) BOHW 36epirany HaingoBs-
we. Tak, y>ke NepLUi aHrIOMOBHI peniriiiHi MaHyckpunty noy. VIII cT., aK i pykonucu
HaCTYMHWX CTONITb, MICTUAN KOPOTKI LOBIpKM NpuUchiB’iB, 3anncaHi YHaCTKOBO HapoA-
HOIO MOBOIO, afe MOBHICTIO — NATUHO, L0, OYEBUAHO, CMYTyBas0 HaBYaNbHUM
LifIsimM, 30KpemMa A4/ BUBYEHHA NaTUHCbKOT MOBW 24 PUTOPU He OAHE CTONITTA Bigirpa-
Ba/IM BU3HAYaNbHY POJb Y NOLWMPEHHI NPUCIIB’IB (30KpeEMa NaTUHCbKUX) Y CEpPefHbO-
BIYHIV AHrNil. Y yacu npaBniHHA Koponesn €nnsasetu (gpyra nonosnHa XVI cr.) —
nepiog, SKWiA 4OCNILHMKM Ha3MBatOThb (ha30to NMPOLBITAHHSA MPUCIB’A,— KOXEH LLKO-
nap 6yB 3MYLLUEHMWI 3anamM’ATOBYBATW COTHI aHINICbKMX | NaTUHCbKMX NapeMiii. Ce-
pen 06OB’A3KOBMX AN BMBYEHHA — p[06ipKa NaTMHCbKMX CEHTeHLin «Sententia
Pueriles» 25, BifobpaXKeHHAM TOro4acHOro CTaB/IeHHS 40 npucnis’a € TBopu B. LLek-
cnipa, Hag3BMYaikiHO 6arati Ha mapemii, mapeMiliHi anto3ii i XapTu.

CepefHboBiYyHa PpaHLis nocnyrosysanacd LBOMa MOBaMU: MIATUHOKO i CTapo-
(hpaHUy3bKOH. JIaTMHCHKOK MOBOK MuMcanucsa npaui, AKi Hanexxanu Ao Tak 3BaHuX
«b6naropogHunx xaHpis» (les grands genres): icTopii, ¢inocodii, a HalgaBHiIWi hpaH-
Ly3bKi MPUCAIB’A | MPUKa3KM BBAXXaNCA HabyTKOM NMPOCTONKOALA, AKUA He BapTyBaB

21 SzczepanskiJ. Chiopijako twoércy kultury // Akcent.— 1986.— N 4 (26).— S. 7.

2 AHani3 BignoBigHOro napemiliHOro TemaTMyHoro 6,10Ky faB NiAcTaBy 4OKTOPOBI MEAULMHMN
npog. H. BucoubkoMy nigcymyBatn: «MiX MPUCAIBAMW € YMMano LiNKOM MpPaBUIbHUX CMO-
CTepeXkeHb i TaKMX pO3yMHUX nopag, Nig AKUMIU He 3afyMyUMCh NiLNNLWETbCA I OCBIYEHWIA likap»
(Bbicoukuit H ®. MeauumHCKMe BO33peHUS HALLEro Hapoja B NOCN0BMLAX 1 NoroBopKax // VcTo-
pun. BeCTHUK.— 1903.— Utonb.— C. 241).

23 MamATHUKM nuTepaTypbl ApeBHei Pycu: XY /1 Bek / CocT. n obwas peg. /1. AmuTpresa n
O. Nnxayesa.— M., 1988.— C. 29.

24 Wilson J. Introduction // The Oxford Dictionary of English Proverbs.— 3rd ed. / Ed. by
F. P. Wilson.— Oxford, 1992,— P. VIII.

5 Berman L. A. The Nature ofProverbs // Proverb wit & wisdom. A treasury ofproverbs, paro-
dies, quips, quotes, clichés, catchwords, epigrams and aphorisms/ Comp, by L. A. Berman; with as-
sist. by D. K. Berman.— New York, 1997.— P. XIX.
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NMcLMOBOT (hikcauii. Mapemii Mornu 3anucysaTucs nuwe ansd possaru. FNpocToHa-
POAHOIO MOBO TOFOYACHOT0 (PPaHLy3bKOro CycninbCTBa 6yn HanucaHi i pykonmc-
Hi 006ipKM npucnis’iB, nepua 3 Akux aaTyetbed Xl cT. 26ZTakmM YMHOM, «CTaTyc
BUFHaHLUA» rapaHTyBaB HapoAHUM (paHLy3bKUM NPUCAIB’AM MEBHY aBTOHOMIlO i,
NPUNYyCKaEMOo, 3yMOBUB (POPMYBaHHSA HaLliOHaNbHOT OCHOBU (PpaHLy3bKOro napemiii-
HOro Kopnycy.

BogHouac y cepeaHbOBIYHIA €Bponi PYyHKLiOHYBaB i pO3BMBABCA TAaTUHOMOB-
HWIi NapeMiliHnin Kopnyc, cUCTemMaTM30BaHWUA y BUuAaHin 1500 p. 36ipLi TaTUHCbKNX
npucnis’is Epasma PoTTepgamMmcbKoro, sika 3akfiana nigBasmHu eBponeincLKoi nape-
miorpadii Ta BOAHOYAC CTasia HOBMM MOLITOBXOM [0 NaTWHi3aLii eBpONeicbKoro
nposepbiaNbHOro NPOCTOpy. 3HaYyHa YacTuHA NATUHCLKUX NPUCAIB’IB i NPUKa30K
b6yna 6e3nocepefHbO 4K OMOCEPEAKOBAHO MEpPEHECeHa B CyYacHi €BPOMECchKi
mosu %7,

LLIKinbHUUTBO (30KpeMa bpaTchKi LIKOM, KOMeril, a Takox Kueso-MorunsHebka
akafiemis) Bigirpaso cyTTeBy po/b Y NOWMPEHHI JYXOBHOT CNAAWMHY faBHIX FPeKiB i
pyMAsAH i B YKpaiHi. Mpucnis’a i NprKasku iHO3eMHOI0 NOXOXEHHS B Y KpaiHy MOr-
NN 3aHOCUTW i CTYAEHTM, AKi HaBYanMca B 3aXigHOEBPONeWCbKMUX YHIBEPCUTETAX Y
XIV-XVIII cT. 8MilHo BKOpiHEHi B MOOYTOBIl CBi4OMOCTI 6inbLIOCTI HApoAiB Ta-
KOX LOXPUCTUAHCLKI MipONOrivHi BipyBaHHA 29, 3aNMLLKN CEPEAHbOBIYHNX PENITIN-
HUX €peceil. YHiBepcasbHUM I)KEPEIOM MOMOBHEHHSA MapeMiiHux hoHAIB 6ynm i
6i6niliHi TekcTn. CepeaHbOBIYHA KybTYPA, B 5Kl 3aKNafgannucs OCHOBU HalioHab-
HUX NapemiitHuX 3ibpaHb, 6yna CKNagHWM CUMOI030M KynbTyp. «BoHa He Gyna Hi
KyNbTYpOH CyCMifibCTBa, W0 6a3yBasocs Ha MMCEMHIN Tpaguuil, aHi KynbTyporo Cyc-
NiNbCTBa AONUCEMHOTO0. BOoHa icHyBana Ha nepenfieTeHHi 060X TpaguLin — Tpaguuii
KHUIW, CBALLEHHOIO TeKCTY i TpaguLii yCHOT, ponsKiopHo» .

Y3arani icTopisi CTaHOB/IEHHS Cy4aCHUX EBPOMNECbKNX MapeMiiHMX KopryciB —
Lie iCTOpisi B3aEMOBM/INBIB i 3aM03MY€EHb, WO € OAHUM i3 HaliCYTTEBILLINX YNHHVKIB
yHiBepcanisayii napemiliHux gpoHAies MoB. OHaK He MOXKHa He 6paTu Ao yBaru hakTy
ICHYBaHHA NapeMiliHMX aHanoriB y MOBax TepPUTOPia/ibHO BigAaneHnX, KybTYpHO Ta
PeniriiHO HEKOHTPYEHTHWX HapPOfiB, MOBM SIKWX PENpPEe3eHTYHTb Pi3Hi MOBHI rpy-
nv 3L Wo, 04eBUAHO, HE 3aBXAW € HACNiAKOM 3aro3nyeHHs i NOACHIOETLCA MOX/IUBIC-
THO BUHWUKHEHHS Pi3HOMOBHMX NapeMiiiHUX EKBiBa/IEHTIB Ha OCHOBI MOAIGHMX hopM
MWCNEHHS B aHANOTTYHUX XXUTTEBUX cuTyauiax. T. YepaaHuesa npunyckae, Wwo 3micTt
OCHOBHMX, Hai3aranbHiWnx Npucnis’iB i NPUMKa30K HaCTifIbKW YHiBepCabHUIA, Hac-
KiNbKW yHiBepcanbHi OCHOBHI MOHATTA, NPeAMeTU i 3HapAALsA, NOB’A3aHi 3 iCHYyBaH-
HAM I0AWHK, | TOMY BOHW MatoTb CMiNibHI (hOpMasibHi XapaKTepuCTUKK, SKi 36iraroToca

26 Maloux M. Introduction// Dictionnaire des proverbes, sentences et maximes par M. Maloux.—
Paris, 2001.— P. VII-V1II (Jani — DPSM).

21 M. Manio po3mexoBye BfiacHe (paHLy3bKi NPUCNiB’A, NOYEpPnHYTI 3 aBTEHTUYHUX pY-
KOMWUCHUX YN APYKOBaHWMX [Kepen, KNacuMuyHi NaTMHCbKI napemii i cepefHbOBiYHI NATUHCLKI
npucniB’s, Wo 6ynm cKanbKoBaHi Cy4acHOH (paHLy3bKOH MOBOO i MOMOBHWAN HaLiOHaIbHIWA Na-
pemiiHniA Kopnyc, y>Ke TYT HabyBatouu BiANOBIAHNX BapiaHTIB, CUHOHIMHWNX, aHTOHIMHMWX 3B’A3KiB
(Ibid.— 628 p.)

28 Lumbantok FO. B. Ckap6Huus myapocTi HapogHoi // Liumbantok HO. B. JlaTUHCbKI npu-
cnis’a i npukaskn.— K., 1990.— C. 6-7.

2 Aue.: Koutoba 3. . EBontouis HapogHUX ysBfneHb Mpo Aont i bora B ykpaiHCbKUX Ta
aHrnincbknx napemisx// Matepianu Il MixxHap. HayK.-npakT. KOH. «Cy4acHi HayKoBi fOCNiAKeH-
HA-2006» : ®inon. Hayku (20-28 ntotoro 2006 p.).— 4., 2006.— T. 40.— C. 53-57.

0 INypeBuy A. A. O HOBbIX NpobaeMax WU3yveHWUs cpefHeBeKOBOW KynbTypbl // KynbTypa u
MNCKYCCTBO 3amnafH0eBpONeicKoro cpegHeBekoBbs.— M., 1981.— C. 14.

3l Tak, Hanpuknag, 12,5 % eBpelicbkux (igul) npucnie’iB MakTb BifNOBIAHNKN Y MONbCbLKIl
moBi (Sitarz M. Yiddish and Polish proverbs. Contrastive Analysis against Cultural Background.—
Krakéw, 2000.— P. 121).
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B pi3HMX MoBax 3 Mapemii, K i iHLWIi XaHpn HONbKIOPY, CUHTE3YOUMN MaTepiasibHe i
[LyXO0BHe, yTBOPIOKOTb HEMOAINbHWIA OpraHivyHWniA cnnas, ageKBaTHUA eCTETUYHUM, iH-
TeNleKTyaNbHUM Ta NCMXodi3ionoriyHnum notpedbam NoAnHU. NpoTe KOHBEPreHTHICTb
rMUOUHHOT CTPYKTYPY Pi3HOMOBHUX MPUCHIB’IB | NPUKA30K YL IOKANbHUX BapiaHTIiB
0HOMOBHUX MapeMmiHMX 3pa3KiB Npy AMBEPreHTHOCTI YN NO3ipHili KOHBEPTEHTHOC-
Ti NOBEPXHEBOI CTPYKTYPU € YAaCTKOBMM CBiJUEHHAM YHiBepCanbHOCTI, afxe «®ho-
NbKOPHE CMI0BO — Lie He MPOCTO 3HaK, i MoBa (DONbKAOPY — Lie He MPOCTO cucTeMa
[OBINbHMX 3HaKiB. Lle — 0co6mBa Ky/bTypa 3 4OCUTb XXOPCTKUMU HOPMamu, CKna-
OEeHUMU iICTOPUYHO»3B. Y NpucnisB’i 3HAYYLMM MOXe 6yTW BCe: NEeKCUYHUIA cKnag,
C/IOBOTBOPYI MOpP(eMM i CNOBOTBIPHI TUNWU, CUHTAKCMYHI KOHCTPYKLUii, nobynosa
(hpasun, cemaHTUYHa CTPYKTypa MOBHUX O4MUHULb, BIAGIp i BAKOPUCTAHHA rpamaTuny-
HUX KaTeropii, Lo MOXYTb HaKnacTy Big6WUTOK HaLiOHaIbHOTrO CBITOCNPUIAHATTA Ha
napemii pi3HUX MOB, AKi, Ha NepLnii Nornag, € i3oMOpPHHUMU.

JocnigpxeHHs cneundikn (yHKLiOHYBaHHA MOBHUX OAWHWLbL Y Pi3HUX (PONbK-
NOPHMX XXaHpax, 30Kpema napeMiiiHoMy, fae 3MOry 3Ha4HO rambLue 3po3ymiTh ix ic-
TOPWYHI, HaLioHanbHi Yn cyBeTHIUHI 0CO6/IMBOCTI, AKi HE MPOCTEXYIOTLCSA NPY aHa-
Ni3i CNOBHMKIB Y1 aBTOPCbKMX TEKCTIB, afXKe «MOBa (PONIbK/I0PY XapaKTePU3yeThCs He
NALLIE TWM, LLO B HIlA € BCe Te, LLO i Y caMili MOBI, a TaKOX | TUM, SKUMU € KifTbKICTb i
AKICTb, PErynspHicTb, NPOAYKTUBHICTb, CNOMYUYYBaHICTb TOLWO MOBHUX (hakTiB. Lle
AKpa3 i € Ti KibKOCTI, L0 3MIHIOOTb AKICTb» 34 TOMY He TilbKW NPUCAIB’A, 3a MeTa-
thopuuHnmM Bucnosom O. KOpHiNoBa, € TMM «NapoBO3MKOM», A0 SSIKOT0 A0CAiJHUK MO-
Xe npuuenntn 6e3niy «BaroHYMKIB» i3 KyNbTYPHO-ICTOPUYHOKO i iCTOPUKO-(ino-
cothCcbKOK iH(opmauieto 3. TaknM «MapoBO3MKOM» € MaidKe KOXHE MOBHO3HauHE,
0C06/MBO K/HOYOBE, CNOBO, a IHOAI 1 rpaMaTuyHa KOHCTPYKLiA napemir.

3icTaBHMin aHani3 MpMCciB’iB | NPUKa30K Pi3HMX MOB PO3KpKBaeE npouec Gopmy-
BaHHA CyYaCHMX NapeMmiiHMX KOpnyciB, a TAKOX 3HA4YHO LOCTOBIpHiLUe i1 MepeKoH/N-
BiLlle, HIXK Lie JatoTb 3MOry 3p0bUTHY inLe NeKCUKorpaivHi npaui, 3aceiguye cneyu-
(hiKy CTaHOB/IEHHSA 3HAYEeHHS C0Ba, MOro perioHanbHi 0CO6/IMBOCTI, CMIBBIJHOCHICTb
YHiBepcasbHUX Ta HaLioHaNbHO-KY/IbTYPHUX MapKepiB y CeMaHTULi AOCMiSKYBaHOI
Nnekcemu, agpke MoBa (hOMbKIOPHUX XXaHPiB, 30Kpema NapemiliHoro, € BifA3epKaneH-
HAM NEeBHUX NepiofiB PO3BUTKY KOHKPETHOT MOBU i KY/IbTYpHK, iX icTOpil. AKLWO npu
LOCNIMKEeHHI BUSIBIB CMeLM(iKn HaLiOHa/IbHOT O CBITO6AYEeHHA Y TIMBUHHIN CTPYKTY-
pi Napemiil YUHHWK IOKaNbHOCTI MPUCAIB’S YN NPUKA3KU He HALTO BaX/MBUIA, TO NpW
aHanisi ix NoBepxHeBOl CTPYKTYPU HEPENeBaHTHUX MiIXXMOBHUX YN BHYTPILLIHbOMOB-
HUX MapemiHMX BapiaHTIB He iCHye. IHOAI 0COG/IMBOCTI MOBEPXHEBOI CTPYKTYpU
npucnis’a BNIMBatOTb HA AeKOAYBaHHA FMNOUHHOT, HAATO NPU JOCNiIKeHHI Bifgobpa-
YKEHHS HauioOHa/IbHOTO CBITOGAYEHHS | CBITOBIAYYTTA B MapeMiinHNX hoHAax MOB, aj-
)K€ HOBE C/I0BO BHOCUTb [0 TEKCTY MPUC/IB’A HOBI acouialii Ta KOHOTaLil, N0B’A3aHi 3
A0ro BXXMBaHHAM Y MOBI, IKI HE MOXHa 3a/1MLLAaTK N03a YBarok.

AHani3 4aCTMHU NapemiliHOro TemMaTU4yHOro 610Ky «KiHKa», 30KpeMa napemii-
HWX FPyN i3 ONOPHMMY CNI0BaMU XKiHKa (Y 3HauYeHHi «0coba XiHouoT cTaTi») i 6aba B
YKPaTHCbKIA MOBI B 3iCTaB/eHHI 3 BiAMNOBIAHMMMN NAapEMIiSIMU iHWMNX CMOB’AHCHKMX,
repMaHCbKMX i pPOMaHCbKMUX MOB, [1a€ 3MOTrYy BU3HAYUTU XPOHONOTiUHI MeXi hopmy-
BaHHSA Cy4acHOro cKnagy BKasaHux rpyn npucnis’ia i NPUKasokK, a TAKOX NPOCTEXNUTK
iCTOpIO CTAHOBNEHHS Cy4aCHMX 3HauYeHb 3ara/lbHOC/IOB’AHCLKOT iekceMu 6aba B yK-

3 YeppaHuesa | 3. A3bik 1 ero o6pasbl : Ouepku No UTanbaH. dpaseonornn.— M., 1977.—
C. 147.

3B TapnaHos 3. K. A3blk 1 KynbTypa.— [MeTpo3aBoack, 1984.— C. 69.

34 Tam xe. — C. 70.

3H KopHunos O. A. JOMWHaHTbI HALVOHAaNbHOW MEHTaNbHOCTY B 3epKane tpaseonorumn// BecT-
HUK MIY. Cep. 19. JINHrBUCTMKA Y MEXKYNbTYpPHasa KOMMyHUKauus.— 2007.— Ne 2.— C. 56.
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paiHCbKI MOBI. TiymMaueHHs TX Wwe i focCi He € LiIKOM BU3HAYeHUM Ta 04HO3HAYHUM
Y NeKCMKorpagiyHnx npausx, Wwo 3yMOoB/IeHO iCTOPUYHUMM 3MIHAMMW CEMAHTUKN CJ10-
Ba, & TAKOX BM/IMBaMU iHLLIUX MOB, Ki € 0CO6NUBO BiJUYTHUMMW Y BUNAAKY iCHYBaHHSA
MIDXKMOBHMX OMOHIMHUX 3B’A3KiB. Kpim TOro, (hyHKLioHaNbHI 0c06AnBOCTI focnia-
)KYBaHOI leKceMm, 30KpemMa aHani3 napemiinHoro marepiany, CBigunTb Npo ii eTHOKY-
NbTYPHY MapKOBaHICTb, Ka 3yMOB/IEHA LMBEPreHTHOK KOHLUeNTyasni3alieto 06’ekTa
HOMiHaLiT npeAcTaBHUKaMM Pi3HNX (30Kpema YKpPaiHCbKOT Ta POCiCbKOT) MOBHMX
CMiNbHOT.

COBHMKM OCTaHHIX JecATUNITb 3aCBiAUYIOTb Y>KMBAHHA B PO3MOBHOMY MOB/IEH-
Hi nekcemu 6aba 3i 3HaUYEHHAM «B3arasi XiHka» 3 NpoTe AOCNiAKEHHS 0co6AMBOC-
Teli CTaHOB/IEHHSA 3HAYEHb aHaNi30BaHUX NIEKCEM B YKPATHCbKili MOBI BKa3ye Ha X pis-
HOBMMIPHICTb | HECMIBBIAHOCHICTb, HAaBITb 3 OrNA4Y Ha PO3MOBHICTb.

JyMKy npo ¢yHKLiOHaNbHO-PO3MOBHY KBa3iKOPENATUBHICTb YKPAiHCbKUX NEeK-
cem 6aba i >KiHKa MiaTBEPAXYE aHani3 fekcUKorpagiuHnx npaub. Y CMOBHUKY
M. bineybkoro-HoceHka (nouy. XIX c1.) 6a6a — Le nuiwe «maTy 6aTbka abo matepi;
cTapa; noBmBanbHa 6abka»37. Y LbOMY X C/TOBHWMKOBI 3aCBif4YeHO I IHLWI TOroYacHi
NeKcemMu, AKi BXXMBAINCA HA MO3HAYeHHS 0Ci6 XiHOYOT cTaTi: XKOHLLMHA 3i 3HaYeHHAM
«KIHKa», & TAKOX XKUHKA — «KIHKA; APYXMHA; XIiHKa B3arani». 3 TaKMMMW 3HaUYeHHS-
MW (PYHKLIOHYIOTb Ha3BaHi fieKceMu iy npunoBicTax KnumeHTia 3iHoBieBa3, Lo
Bifobpaxae ycHoMOBHY npakTuky XVII-XVIII cT. i penpe3eHTye HailfgaBHiwwi nu-
CbMOBO 3aikCOBaHi NpucniB’a i NpMKasku gocnigxysaHol rpynu: Hapsaueb gigb
6abi x1>Ky, Kyaa no>kKyBanu KOLWKKU: a Tenep nasaT cobakn', baba 3 Bo3a, BO3y NerLue’,
Be3 Mb/ku Kb 6e3 XKOHKMW; Ko3aka MaTunpoguna, a My>XunKka >KOHKa, a YepHua na-
HiMaTKa', XOHKM (PKYHKM) K COPOKM', Y >KEHLLMHbI BONOCK A0BIY, AayMb KOPOT OKb.

AHani3 HaBeeHNX NapeMiii gae NiAgcTaBu BUAINATY BXXe B TOr0O4aCHOMY napemili-
HOMY KOpnyci KifibKa rpyn npucnis’iB i NPMKa3oK LLOAO TX NOXOMKeHHA. MepLui aBa
napeMiliHi 3pa3ky MatoTb 3ara/ibHOC/I0B AHCbKMA XapaKTep, OCKifIbKW B OHOMY 3 HUX
peanisyeTbCa TUNOBE AN GiNbLWOCTI CNOB’AHCLKNX NapeMiliHuX POHAIB MPOTUCTaB-
NeHHs fif — 6aba, iHwe npucnie’a € BapiaTUBHUM i YAaCTOBXMBAHWM NapeMiiHUM
3pa3KoMm, BilOMUM Pi3HUM COB’AHCLKMM Hapogam. [1Bi HaCTyMHi NpUnoBiAKK € Bac-
He YKPaiHCbKMMMW NapemiinHUMM YTBOPEHHAMM Ko3aubKoi fobu (XV-XVII ¢1.), opy-
re 3 AKMX NeperykyeTbea 3 6i6niiHNM: TaksiK >KiHKa Bif 40M0BiKa, Tak i YoMoBiK Ha-
PO>KYETHCA Bif >KiHkM (I Kop. 11. 12). MapemizoBaHe MOpiBHAHHSA XKOHKK AK
COPOKM peani3ye yHiBepcanbHi MDKKY/bTYPHI YABEHHA NPo 6anakyydicTb XiHOK i, X0-
Yya 3aCBiJYE€He /INLLIE B YKPATHCLKI MOBI, TPYHTYETbCA Ha HaLiOHa/IbHO Hecneymndgiy-
HOMY CUMBOJIi, NPUAHATHOMY B Pi3HMX Ky/bTypax30. [poTuCTaBIeHHA LOBIOro BO-
nocca i KOPOTKOrO PO3yMy XIHOK, ke |. @paHKO Ha3vMBae OAHWMM i3 mpacTapux
KoHUenTiB NtoAcTBa 40, He 3acBifyeHe cepefi BUC/IOB/IOBaHb AaBHIX IPEKIB YU pPUM-
nsH. BoHO odopMunocs aK Npucnis’a y paHHbOMY CepeHbOBIYHOMY aTUHOMOBHO-
My honbKnopi, 3rogom 6yno ckanbkoBaHe hpaHLy3bKoto MoBoto: Lafemme esiun an-
imal & cheveux longs et & idées courtes — «XKiHka — TBapuHa 3 JOBrMM BOJIOCCAM i

3 [Aus., Hanp.: CNOBHUK yKpaiHCbKoi MoBK : B 11 T.— K., 1970.— T. 1— C. 75; Benukuii
TAyMaYyHuiAi CNOBHMK Cy4acHOT yKpaiHcbkoi MoBu.— K. ; IpniHb, 2001.— C. 30; IHTerpoBaHa
nekcmkorpagiyHa cuctema «CnoBHMKM YKpaiHuy», Bepcia 3.0.

37 Bineybkuii-HoceHko M. CnoBHWK yKpaiHcbkoi MoBu / MigroT. B. B. HiMmuyk.— K., 1966.—
C. 47 (Oani — CEH).

3B 3iHosiiB K. Bipwi. Mpunoeicti nocnonuTi / Mam’aTkn ykpaiHcbkoi mosu XVII-XV I cT.—
K,, 1971,— 391 c.

30 Jansb, IV, 274; Roget’s International Thesaurus.— 4th ed. / Rev. by R. L. Chapman.— New
York ; London ; Glasgow, 1991.— P. 454,

40 annubKo-pycCbKi HapoAHi Nnpunosigku / 3i6p., ynopsag. i noscHus gp. IBaH ®paHko : B 3 1.,
6 Bun. // ETHorpag, 36.— J1., 1908.— T. 2.— C. 128 (Oani — PM).
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KOPOTKMM po3yMmoM» (DPSM, 187), BifjoMe iHWIMM POMaHCbLKUM, & TaKOX repMaH-
CbKMM i CTIOB’AHCbKMM MOBAM, i € HANAABHILIMM 3aM03UYeHHAM B YKPaiHCbKY MOBY i3
3axiHOEBPOMNENCbKNUX MOB Cepef, Mapemiii LOCNigKyBaHOrO TeMaTUYHOro 6/10Ky. [lo
aHrIOMOBHOr 0 NapemiliHOro Kopnycy aHasnizoBaHe NpuUCiB’A NOTPanWao BXe JOCUTb
Ni3HO Y BapiaHTi, L0 MOXe BBXaTUCA OKPEMOIO Napemieto 3 ornsay Ha 3miHy 06’°ek-
Ta KOHLUenTyanisauii Ii icHyBaHHS BnacHux BapiaHTiB: More hair than wit un Long
hair andshort wit (gaTa nepwoi nucbMoBoi thikcauii— 1549 p. 41), i Ma€ exBiBaieHTM
y 6inbLuocTi eBponeiicbknx MmoB— Lange Haare, kurzer Verstand 42;Longs cheveux,
courte cervelle 43 Ha ronosi rycTo, a B ronosi nycTo (M-90, 231); Bonocy MHOrOHb-
KO, a pasymy mManeHoko (Hanb, I, 235). CBigyeHHsM TOro, WO B CEPefHbOBIYHIl
AHINITnobyTyBaB came Leil BapiaHT foCNiAKyBaHOT napemii 6e3 6yab-Koro npuns’a-
3yBaHHA [0 0cib XiHo4oi cTaTi, € TBopK B. LLekcnipa 44. BapiaHTa, CKa/lbKOBaHOr O 3
naTuHcbKoro npucnis’a, ODEP, sknii nofgae iCTOPit0 CTaHOBEHHS aHTiACLKOro na-
PEMIiHOr0 Kopnycy, He peecTpye 45, xo4ya came JOCNIBHO NepeknajeHe cepeaHboBIY-
He NaTWHCbKe MPUCHIB’A (YHKLIOHYBaN0 B IHLIMX FepMaHCbKMX MOBaX, 30KpeMa
HiMeLbKii i gaHcbkiin (DPSM, 187). He BifoMe BOHO Ii HOCiIM aMepMKaHCbKOro Ba-
piaHTa aHrniicbKoi MoBu. Vloro He 3acBiguye cnoBHuK J1. BepmaHa 46%a amepuKaH-
cbkuii napemionor B. Migep BBaxkae npucnis’s Long on hair, short on brains —
«JloBre Bonoccs, KOPoTKKiA po3ym» pociicbkum 41, a Womankind is long haired, short
witted— «)KiHoLTBO JOBroBO/IOCE, ane Mae KOPOTKUIA po3sym» — Typeubkum (EWP,
542).

Y3arani po3rnsg pi3sHoOMOBHOIO NapeMiinHOro matepiany CBig4MTb NpPo Te, L0 re-
HeTUYHa CMOPIAHEHICTb MOB NapeMiliHUX KOPNYCiB He € BU3HAYANIbHUM YMHHUKOM,
L0 3YMOBJIIOE TXHIA CKNaf i HANOBHIOBAHICTb, afXe «y (obKAOopPI Pi3HOHALiOHab-
HOrO HaCeNeHHS, IKe TPMBAINIA Yac NPOXKMBAE HA TEPUTOPIT ETHIYHMX CTUKIB | 3aliHs-
Te TUM caMuM a60 Nogi6HUM BUAOM BUPOOHULITBA, MOXe copmyBaTuncs BinbLue no-
LIGHUX puUC, HIX Yy PONLKMOPI Pi3HUX eTHOrpadivyHMX rpymn TOro X eTHocy, AKi
MPOXXMBaKOTb Ha 3HAaYHIN BigcTaHi» 48 TepuTopiasibHa 6/IM3bKICTb YMOX/MBIIOE iC-
HYBaHHS 3HA4YHOT KifIbKOCTi KOHTAKTHMX 3ano3nyeHb. TOMY iHOAI NapeMmiiiHi aHanorun
MOXYTb MaTV LOBroTpmBany TpaguLito NobyTyBaHHSA B Pi3HOCTPYKTYPHUX MOBaXx,
AKUMM MOCNYroBYOTLCA HAPOAMU-CYCian, | BOLHOYAC He MATK BiAMNOBIgHWUKIB Yy cro-
pifHEHNX MOBaxX TEPUTOPiaNbHO BifaNeHNX HapoLiB.

Llofo ceMaHTMKM KNKOYOBWMX CMiB Mapemiil Ha3BaHOT rpynu, TO y CMOBHUKY
€. XenexiBcbkoro i C. HeginbCbKoro, KpiM y>xe BKasaHWX TymayeHb fekcemu 6aba

4 The Oxford Dictionary of English Proverbs.— 3rd ed. / Ed. by F. P. Wilson.— Oxford,
1992,— P. 93 (Oani — ODEP).

42 KypiHa O. @., Mpopouerko O. M. MepnuHn HapogHoi MyapocTi. HiMeubki npucnis’s Ta
npukKaskun.— BiHHuyA, 2005.— C. 145,

4B MonvarapfTo-SlaHgay I'. M. Pycckue nocnoBuLbl, MOroBOpKM, NpubayTku U NpUTYM B Nepe-
BO/€ HAa COOTBETCTBYHOLLME UM FannLM3mMbl 1 repMaHn3ambl.— Opgecca, 1888.— C. 18 (fani— MN1).

MY «Komegii nomunok» B. LLlekcnip obirpae onosuuito «4oBre BONOCCA — KOPOTKMIA po-
3ym»: «What he (time.— 3. K.) hath scanted men in hair, he hath given them in wit; — Why, but
there’s many a man hath more hair than wit». — «Ckinbku BiH (4ac) Bigi6pas y ntogeii Bonoccs,
CTiNbKN Aoaas im po3ymy; — Ta BCe X € 6arato Ntofei, Wo MatoTb 6ifblie BOM0OCCA, HiXK pO3yMy»
(The Illustrated Stratford Shakespeare. All 37 plays, all 160 sonnets and poems.— London, 1993.—
P. 106).,,

45 Noro nossy B PDP BBaKAEMO 3HAUYHO Mi3HiLLINM OKa3ioHabHIM 3aM03MUYEHHSAM, LL[0 He MOXe
MaTy LUMPOKOr0 PO3NOBCHOAXEHHS.

46 Proverb wit & wisdom. A treasury ofproverbs, parodies, quips, quotes, clichés, catchwords,
epigrams and aphorisms / Comp, by L. A. Berman; with assist, by D. K. Berman.— New York,
1997.— 522 p.

47 Mieder W. The Prentice-Hall Encyclopedia of world proverhs. A Treasury of Wit and Wis-
dom through the Ages.— New Jersey, 1986.— P. 212 (Jani — EWP).

48 Mpuua C. 3asHay, npaus.— C. 53.
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(o yBaru 6epemo i BXXMBaHHA Ha NMO3HAYeHHA 0Ci6 XIHOYO0T cTaTi) — «CcTapa XiHka»
(altes Weib), «6abycs» (GrofRmutter), «6aba-nosutyxa» (Hebamme), 3’aBnseTbea i
iHWe — «XKiHKa H13bKOT0 colianbHoro ctaHy» (Weib niedrigen Standes) 49, w0 nepe-
rYKYeTbCs 3 poc. 6a6a — «3aMiXHS XiHKa HMKYMX cTaHiB» (Qanb, |, 32). MosBa Ho-
BOFO 3HAYeHHSA 3rafjaHoi IEKCEMM Y LibOMY CNOBHUKY I'PyHTyBanaca Ha aHanisi 0cob-
nunBocTel 11 N0ByTyBaHHA B XXMBOMY MOBJ/IEHHI FafiMyaH i He Mmorna 6yt 3ymoBfneHa
BMAMBOM POCIliCbKOT MOBM. X04a 3rofjoM Lie 3Ha4eHHS i He 3aKpinuaocs B HOBILLNX
NekcMKorpagivyHmx npausx, noro gikcayis y cnoBHuky €. XXenexiscbkoro i C. He-
[iNbCbKOr0 Ha TOM yac He Byna BMNagKoBoO. [po ue CBifYMTb JOCNIMKEHHA Nape-
MiliHoro matepiany. ¥ «lpunosigkax» |. ®paHKa NPOCTEXYETLCA HYITKO OKpecneHe
CUTYyaTUBHE NPOTMCTaBNeHHs 6Baba— xn0mM: XNon SiK NOBAOBIE, TO Ornynie, a 6ada Ak
noBAoBie, TO nopo3ymHie (CPM, 111, 271) Towo. Y npoaHanizoBaHNX KOHTEKCTax Lie
NPOTUCTaBNEHHA BiAMOBIfAa€E NiTepaTypHOMY CeNAHKA — CEe/IiHUH, a A0r0 KOMMOHEH-
TW € CTUNICTUYHO HeTpanbHUMK, Nop.: XNOMNOBU NaxHe MiCTO, a MilHUHOBK CEno
(TP, 111, 271). CBigyeHHsAM TOrO, WO B TO CaMMWil Nepiog pO3BMTKY MOBM IMEHHWK
6aba Bxx1BaBCA Ha BCili TepUTOPIi YKpaiHU Y 3HAUEHHI «KiHKa H3bKOTO COLjiaNlbHOro
CTaHy, CensHKa», € nporpamoBe TBepaxeHHs |. Heuya-JleBuubkoro: «ns nitepary-
p¥ B3ipLem KHUXHOI0 A31Ka NOBUHEH 6YTW IMEHHO A3UK CiNlbCbKOT 626U 3 iT CUHTaK-
cucom» 50, OfiHaK MPUKMETHO, WO A9 MOBM TBOPIB T. LLIeBYeHKa, B AKUX 3MaboBa-
HO He OfJMH KOMOPUTHMIA 06pa3 YKPaiHCLKOT CENSIHKU, BXXMBaHHA nekceMun 6aba Hi B
3HaYEeHHI «CeNnsiHKa», Hi B 3HaYEHHi «NPOCTO XiHKa» BMacTMBMM He 6yno 5L Lle pae
nigcTasy BBaXKaTH, Lo i B LLIeBYeHKiBCbKi yacy y cnoBi 6aba BUyBaBCA NEBHUIA Bif-
TIHOK 3HeBaru, TOMy MOeT, SiKuii 3 0CO6MBMUM MIETETOM CTaBMBCA [0 XXiHKU-MaTepi,
CBIZJOMO YHWKaB 10ro.

Ha noBHY (YyHKLiOHaNbHY €KBiBaNeHTHICTb SIEKCEM X/OM i CeNsHWH BKa3ye I
I. OrieHKo, 0HaK BBaxae i perioHasIbHO0, TUMOBOIO fINLUE 418 raMLbKOro po3MOoB-
HOro MOB/IEHHS, 3yMOB/IEHO BNAKBOM . chiop. Y Benukili YkpaiHi xnon — ue npu-
HWU3NUBA I 3HEBaXX/NMBA Ha3Bas?, [0 TOro X pigkoBxmBaHa. Akwo |. dpaHKo HaBo-
OUTb 78 napemiii i3 K10YOBMM C10BOM XJ10M, TO y M. Homuca ix He 6inbLue gecaTka.
YacToBXM1BaHUM BigMOBIAHUKOM ra/iMLbKOIO X/10M Yy Benukiin Y kpaiHi € My>KUK, X0-
ya, 3a cnoctepexxeHHAMY |. OrieHKa, Le CN0BO BiflbHO BXMBAETLCA i B annyuHi 6e3
MoripaMBOro 3HaueHHs 53; C/I0BOCMONYYEHHS MY>KULBKUIA CTaH, sK i came CNnoBo
MY>KUK, BUKOPUCTOBYE cam |. ®paHKo y KOMeHTapsAX 40 NpUnoBigoK. MigTeepoxye
TOro4acHy perioHasibHy (YHKLiOHa/IbHY YaCTOTHICTb NeKCEMU MY>KUK iCHYBaHHSA
BIAMOBIAHOI MapemiiiHOi TemaTuyHOi rpynn B «[lpukaskax» M. Homwuca5t (B
I. dpaHKa 3acBifgyueHo nuLwe 3 napemii 3 BigNoBiAHMM ONOPHUM coBoM). Kpim Toro,
HWU3KY NPUCNiB’iB, AKI MiCTATb NIeKceMy MY>KUK Y fobipui M. Homuca, 1. ®@paHko no-
[a€ y BapiaHTax 3i C/IOBOM X/10MN 55, W0 € CBIAYEHHAM TOr0, L0 NPV BHYTPILLHIN Winic-
HOCTI BCiX (hO/TbKNOPHMX XaHpPiB, a NapemiiiHOro 30Kpema, MOBEpPXHeBa CTPYyKTypa
napemii € BENMYMHOK 3MiHHOIO, AeTepMiHOBAHOI CepefoBuLLeM (DYHKLiOHYBaHHS.

49 ManopycbKo-HimelbKuii cnoBap : Y 2 T. / Ykn. €. Xenexiscbkuii i C. Heginbcbknin.— /1.,
1886.— T. 1.— C. 7.

50 Heuyii-/leBuupKnii |. CborouacHe nitepatypHe npsmysaHHs // Mpasga.— 1878.— C. 26.

51 CnoBHUK moBu LLleByeHKa : B 2 T— K., 1964.— T. 1— C. 13.

52 OrieHKo |. YKpaiHCbKNA CTUNICTUYHWIA CNoBHUK.— J1., 1924.— C. 443,

5 Tam xe. — C. 236.

5 YKpaiHCbKi npuKaskuy, npucnis’a i Take iHwe / Bnopag. M. Homuc.— TopoHTo ; K., 1993.—
226 c. (Jani — nH).

% Mop.: Ma>k My>KuKa MefloM, a BiH naxHe canom (nH, 18) — MacTw xnona Mesiom, a BiH
cmepanT mases (P, 111, 268); Lo my>kuk, To ragtoka (nH, 18) — LLLo xnon, To ragtoka (MPI,
111, 272); MaHK 6'10TbCA-4ybNATHCS, a B MY>KUKIB 4y6n 6omaTh (nH, 19) — MaHu 6'10Thes, a B
xnonis ronosa 6omT (P, 11, 496) Touo.
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He >aHp nignawrtoBye nig cebe obKIOPHE MOBNEHHSA, & IOKaNbHe MOB/IEHHS AUK-
TYE pi3Hi (hOPMY BUCIOBNIOBAHHSA TOr0 CaMOro, 3a1eXHO Bif MOAYCY MUC/EHHS, cepe-
fosuwa. MNpocTopoBo-reorpadiyHi cepefoBuLLa — HaMaKTUBHILWI FreHepaTopy napa-
AMTManbHOCTI 1 ModanbHOCTI honbKnopyso. Mapemii — HeBuuYepnHe gkepeno ans
[OCNIIKEHHS 0C06MBOCTEN PEriOHANIbHOTO MOB/IEHHS.

MpuKMETHO, WO y npucnis’ax, 3ibpaHnx M. Homncom, He NpOCTEXYETLCSA 3ragy-
BaHe NPOTMCTaBNeHHs 6aba— XN0M, xapakTepHe 415 ranuubkux napemiii. Hemae Tyt
i iHLOT oMo3uuiT, BNacTMBOI pocilicbkOMY PO3MOBHOMY MOBJ/IEHHI: 6aba — My>KINK
(nop. : Kypuue He 6bITb NeTyxoMm, a 6abe my>knkoMm— nf, 1,275; Y10 K 4emy NoKop-
HO: LW K Nupory, xneb K Monoky, 6aba K My>KUKyY, fieBka K napHi057). OTxe, y Apyriii
non. XIX — Ha noy. XX CT. y poCiiCbKOMy NpOCTOpiYYi fieKkceMa My>KUK LLIMPOKO
BXMBaNacs 3i 3HaAUEHHAM «4ONOBiK» i 6aba — «kiHKa» (YU HaBITb «AiBYMHA»), AKi
3rof0M 3aKpinuANCA B MOBI 11 3aKOHOMIPHO 3HaIALL/IN CBOE Bif06paXKeHHS y CIOBHUKY
C. OxxeroBa58 xoua niekcemu My>KUK i 6aba B poCilicbKiil MOBI MOXYTb Y)KMBaTUCS 3i
3HAYEHHAMM «YOMOBIK» i «ApPY>XUHA»: My>KIK 6e3 6abbl nyLLe Manbix 4eTOK cupoTa
(Oans, 1, 32); Paga 6 6a6a BbITb, a He N0 KOM: My>K [ONr0 He MpeT (nf, I, 293).
LLinfKoM NpMpOAHOK ANs POCIiCbKOT NO6YTOBOI CBIAOMOCTI € NOEAHaHHA «baba —
XKIHKa», AKe C/Tyrye Ha3BOK NapemiinHOro TeMatuyHoro 6:1oky B gobipui B. Jans (n/,
I, 273).

JocnigxeHHs BKazaHNUX MIXXKMOBHUX BifiNOBIAHUKIB K CUTYaTUBHO abcTparosa-
HUX | CTUAICTUYHO HEMTPaNbHMUX NIEKCUYHUX OAWMHULL Aa€ MiACTaBM BBAXATH, LUO
YKPaTHCbKI MOBI TOFO Yacy Taki 3HaYeHHS aHani30BaHMX NeKcem He Bynu BacTuBi.
Came Takuii nigxig go po3rnagy yKpaiHCbKMX BifMoBigHWKIB POCIACLKOT IEKCEMU
6aba, 3anponoHoBaHWii y cnoBHUKY M. YMaHUs Ta A. Chinku, BUSBASE Pi3HOGIN y
MOLWYKY TAyMayeHb LbOro cnosa. 3rafjaHi NeKkcemy B YKpPaiHCbKO-pOCIiACbKOMY
MI>XMOBHOMY 3iCTaB/EHHI € CEMAHTMUYHO TOTOXHUMW NULLIE Y 3HAUYEHHI «MaTK 6a-
Tbka ab0 matepi i KoXkKHa cTapa XiHKa». Pocilicbke 6aba 3i 3HaUeHHAM «[pPY>XXMHa»
yK/agadi CIoBHMKA NPOMOHYOTh NepefaBaTh yYKp. XKiHKa (10 Bigobpaxae ocobu-
BOCTi YCHOI0 PO3MOBHOI0 MOBJ/IEHHS), 6aba — «Monofa XiHka» (3 noXigHUMmM —
6abéHka, 6abEHOYKa, 6abeHbKa, 6abéLuKa) — K MONOAMUSA, XKIHOUKa, MONOANYKa,
npoTe 6aba 3i 3HAUEHHAM «KOXHa XiHKa» — i fK XKiHKa, i Ak 6aba 5. OgHaK Hi
CMIOBHMKOBA CTaTTH, Hi iIOCTPATUBHUIA MaTepian 4o Hel He AndepeHLitoloTh No4aHI
BIAMOBIAHMKM, 3anuwwaoyy 6e3 BigNoBiAi 3anMTaHHS, KON X YKpaiHCbKa XiHKa €
XIiHKOI0, a Konn-Takn 6ab0to, xo4a LiIKOM 04eBWUAHO, L0 BBaXaTu nekcemmn 6aba
i >KiHKa (DYyHKUiOHaIbHUMK eKBiBafieHTaMU B YKpaiHCbKii MOBi Hemae nifcTas.
AKuLo poc. monogas 6aba — Le nuile «Monoga XXiHka, MONoANLSA», Ha LLLO CBOTO Ya-
cy BKasyBaB i M. PUnbCbKMiA, NifKpecntoouu, Lo yKpaiHcbka 6aba — Lie nuile cTa-
pa XiHKa, a 6ab6Hunit Bik — HeBaana Kanbka 3 poc. 6abuit BeKB), To He 30BCiM
3pO3yMiNM | CynepeusiMBMM € MOSAACHEHHA «KOXHa XiHKa», AKa, 3a C/IOBHUKOM
M. ¥maHus ta A. Cninku, moxe 6yTn 6a6010.

Mapewmi, Wo iX yKiagayi Lboro CNOBHVKa BUKOPUCTOBYIOTL AN intocTpauii pyH-
KLiOHYBaHHS BignoBigHWKIB poc. 6aba B yKpaiHCbKiii MOBI, TaKOX He YiTKO fuhepeH-
uiioBaHi. MapemiliHi ekBiBaneHTW 3Hail, 6aba, CBOE KpuBoe BepeTeHo — XKiHoua piy
KOMO Np1nivKa, Wwo € BiAHOCHO HeflaBHiIMK, asne yHiBepcanbHUMM A1t EBPOMNECHKOro

% lNpuua C. 3a3Hauy, npays.— C. 95.

57 NnnocTpos L. . XXusHb pycckoro Hapoga B ero nocnosuuax v norosopkax : C6. pyc.
NoCNoBWL, U MOrOBOPOK.— 2-e KU3f., UCNp. 1 3Hay. gon.— CI16., 1910.— C. 82 (Jani — nl).

58 O»keros C. CnoBapb pycckoro sisblka.— M., 1970.— C. 31, 355.

5 Cnosap pocilicbKo-yKpaiHcbkuii / 3i6p. i Bnopsag. M. ¥YmaHeub i A. Cninka.— J1., 1893.—
C. 25.

80 Punbcbkuii M. 3i6paHHs TBopiB : Y 20 T.— K., 1987.— T. 16.— C. 271.
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nposep6iasbHOro NpPoOcTopy, NapemiliHUMy YTBOPEHHAMM 6lANOKa3yoTh Y)KUBAHHS
TUNOBUX AN1S 3iCTAB/IOBAHUX MOB (hYHKLiOHaNbHUX BigMoBifgHMKIB 6aba — >KiHKa.
BapiaTusHa npukaska LLLo rpomagi, Te i1 6a6i&(um Lo 6a6i, To i rpomagi— M-90,
149), Bigoma 6inbLWIOCTi CNOB’IHCLKMX MOB, Meperykyetbca 3 n. Co babce, to i
gromadce 63 i Mae iHBapiaHTHe 3HAaUYeHHs «ll0 BWMade Ha AOM0 TPOMaAMN, TOro He
OMUHYTW HaBiTb HAIMEHLLOMY YM HalicnabLiomy i uneHoBi». Tomy 6a6a B HaBeAeHii
npukasui— Le, BiporigHo, ctapaxiHka. LLLo x go napemivi ['4e yepT He cnaguT, Ty-
fa 6aby nowneT ifle YopT He 3MO>Ke, Tyau 6aby noLune, To BOHW Hanexarsb A0 AaB-
HbOT Ki/IbKICHO penpe3eHTaTUBHOI (B yKpaiHCbKOMY napeMiiiHoMy (hoHAi ix noHag, 20,
He BPaxOBYHUM BapiaHTIB), BapiaTUBHOI Ta YHiBepcanbHOT Ana 6iNblIOCTi EBPOMENA-
CbKMX HapoAiB rpynu Npuchis’iB i NpUKasok, y AKnx 36epirca HeHaBUCHWI NOMNAA Ha
XiHKY IK Ha 3Hapagas 3noro Ayxa, Hanp.: YopT i 6aba—ogHapaga (M-90,149); ba-
6a fa 6ec — oauHy Hux Bec (A, 1,275). Y NofbCbKMX Ta YechKiii Nprkaskax, ki pe-
npe3eHTYOTb aHanisoBaHy rpyny (Gdzie diabet nie moze, tam babe posle — PP, 55;
Bies tam nie dowiedzie, gdzie baba dojedzie — PP, 52; Baba a Cert z tthoz
pribuzenstwa — TPI1, I, 10), (yHKLit0 K/HOUYOBOr0O C/I0Ba BUKOHYE iMeHHUK baba,
YXKMBaHHSA AKOr0 B 3HaYEHHI «XiHKa» B LiMX MOBax abo 3acTapine (xo4 i Morno noby-
TyBaTU B MOMEHT TBOPEHHS napemir), abo (pyHKLiOHaNbHO 0OMeXeHe 3 ornsagy Ha
perioHanbHICTb Y4M BMKOPUCTAHHA B PO3MOBHO-MPOCTOPIYHOMY MOB/IEHHEBOMY
pericTpi6ld ®yHKLiH KNHOYOBOro C/10Ba B OAHIN i3 NO/IbCbKUX MapeMmiii Liei rpynm Bce
X BUKOHYE nekcema >KiHka (kobieta), a He baba: Nad diabta rogatego gorsza zta
kobieta (PP, 59) (Tak camo i B iHWmnx moBax: Wer ein boses Weib hat, braucht keinen
Teufel— /1, 60 — «XTo Mae 31y XiHKy, TOMY He Tpeba i yopTa»; Femme querelleuse
estpire que le diable — DPSM, 60 — «CBapnumBa XiHKa ripwa Big yopTa»; [Nepes
31010 >KEHOK caTaHa— MNafeHeL, HeMmopoUHbIid — nlA, 92), ofHaK TyT B 0no3uLii 4o
4yopTa BUCTYMAE He XiHKa B3arasi, a 3n1akiHKa, TOOTO BKasaHe NpoTUCTaB/eHHs Noby-
[loBaHe Ha MeTadopi, WO BMOKPEMIOE Lie NPUCAIB’A 3 Ha3BaHOT rpynu napemii.
B3aeMO03B’A30K «4OPT — 3/1a XKiHKa» MPOCTEXYETLCA i B IHLIMX NO/bCbKMX Mapemisx,
ane BXe 3 Knwo4yosum cnosom baba:- Baba zla gorsza od diabla (PP, 51); Babe
rozdraznic¢jest gorzej niz diabta (PP, 51).

Y HiMeLbKUX BifNOBifHMKAX 3a3HA4YEHOTO YKPATHCbKO-POCINCLKOro napemiiHo-
ro aHanory irypye He XiHka, a ctapa XiHka, To6To 6aba: Wo der Teufel nicht hin
mag kommen, da schickt er seinen Boten (ein altes Weib) hin (I'/1, 31) — «Kyau YopT
He 3MOXe MPUIATK, TYAM BiH MOCKNAE CBOro NocnaHus (ctapy XiHky)»; Wo der Teufel
nicht selbst hinwill, schickt er einen Pfaffen order ein altes Weib 66— «Kyau yopT iTn
He Xoue, Tyau BiH nona abo cTapy XiHKy nocunae». . dpaHko 3a3Hauvae, Wwo Epasm
PoTTepgamcbKuii BUBOAUTL NoYaToOK npunoBigku baba 3 nekna pogom (n. On Ta
babe zpiekta rodem) Bif epeci ceBepiaHiB i apXOHTUKIB, AKi BUMN, L0 XKiHKA — BUT-
Bip CaTaHu, a XTO XXEHWUTbLCSH, BCTYNae A0 4opTa B cnyxoéy (P, I, 11). Mapemisa e
[ifbKo He nocie, Tam cs 6aba BpoguTh (M-90, 145), nowwmpeHa Ha Bcild TepuTopii
YKpainm (3acBigyeHay gobipkax M. Homucai I". InibkeBnya), € ACKpaBUM NPUKIaA0M
3aKOPIHEHOCTI cepelHbOBIYHUX NEPEKOHaHb Y HAPO4HWIA IPYHT.

6l Hanpuknag, aHrnincbKuii ekBiBaneHT LMTOBaHWX MpuMKa3ok A woman’s place is in the
home — «Micue XiHKn — BAOMa» BnepLle 3anucaHuii y cepeguHi X1X ct. (PDP, 293).

& Mpucnis’a Ta NpuMKasku. BaaemuHn mixx nogbmun / Ynopsag. M. M. Massak.— K., 1991.—
C. 277 (Oani — M1-91).

Przystowia polskie / Wybr. i opraé. K. Stefanska-Jokiel.— Wroctaw, 2006.— S. 130

ani — PP).

@ o4 Univ)ersalny stownik jezyka polskiego : W 6 1 / Pod red. S. Dubisza.— Warszawa, 2003.—
T. 1— S. 166; Pyccko-yelicknii cnoeaps / CocT. M. Bnuek.— M., 1968.— C. 32.

& KygiHa O. @, MpopoyeHko O. M. 3a3Hay, npaus.— C. 246.
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XapakTepHo, L0 cepes NpoaHasizoBaHUX aHIiNCbKUX MPUCAIBTTB | NPUKa30K He-
Mae XOAHOro, iKe MOrfo 6 BUCTYNaTV aHanorom AOCAifXyBaHUX napemMiin@d xoua
[aBHI HAPOAHI YSIBMEHHS MPO 3B ’A30K XKIHKM i YopTa TyT Tex 36epernncsa: Women are
the devil’s nets (ODEP, 910); A wicked woman and an evil is three halfpence worse
than the devil (ODEP, 887). MepLua Bigoma nucbMoBa hikcauis 060x npucnis’is (3a
faHumyn ODEP) — cepeguHa XVI €T., X04a A0ro KOpeHi 3Ha4yHO AaBHiwwi. Tak, MeTa-
(hopa «KiHKa — TeHeTa AMABOMa» Oyna LUMPOKOBXMBAHOK B TEKCTaxX CepefHbOaH-
rnivicbkoro nepiogy (X11-XV ct.) 67. P. ®eprioccoH i [x. /1o N0B’A3y0Tb NpuUKasky
Women are the snares o fSatan — «)XiHKM— TeHeTa caTaHW» i3 paHHIM CepeHbOBIY-
HUM XPUCTUSHCbKMM YYEHHSIM, W0 6e3mocepefHbO CTOCYeTbCA GibNiiHOT OMoBIgi
npo Agama i €y (PDP, 290). Mpn6a13HO B TO camuid Yac nobyTyBana i1 Bipa B Te,
Lo XiHka He mae gywi (Women have no souls— ODEP, 910), BiporigHo, noyepnHyTa
3 0HOr0 CepeaHbOBIYHOIO mKepena. MapemiiHO Bapialieto Ha Lk XX TeMy € i (hpaH-
uysbKi npucnis’a Lafemme a semence de cornes (M1, 121) — «)KiHKa Ma€ pixXKn»;
Came defemmes, assaisonnement de malice (DPSM, 189) — «XKiHoue Hauyano (pe6-
po) — npunpasa L0 NyKaBCTBa».

Y hpaHuy3bknx pykonucHmx Tekctax XIV cT. Bneplle 3acBifueHO Napemito
Femme sait un art avant le diable (DPSM , 187) — «>KiHka 3Hae cnpasy Lue [0 Yop-
Ta». K/IIOYOBMM Y Hiii BUCTYNAE CNOBO «XKiHKa», AKIB iIHWWX NPUCNIB’AX L€l rpynu:
Ce que diable nepeut, femme lefait (F/1, 31) — «Te, 4oro He MOXe 3pO6UTU YOPT, PO-
6uTb XiHKax»; Lesfemmes ont trois tours de plus que le diable (F'/1, 121) — «)KiHku
BTPWUYi BNpaBHiLLi Big 4opTa». Xoya came y (paHLy3bKiii napemii Ou le diable nepeut
aller, sa mere tache d ¥ mander (DPSM, 189) — «Kyau 4opT He MOXe MiTW, Tyau e
oro mama» 3’ABNAETLCA 06pa3 HOPTOBOT MaTEPI, AKWI He MPOCTEXYETLCS B NAPEMIAX
iHLIMX MOB.

Mpucnis’s npo 38’30k 6a6u i1 yopTa (Baba i YopTa 3Beae (06aypuTh) — M-90,
143; 3 6aboto i gigbko cnpasy nporpas — M-90,145; baby i YopT He 3myapye— nH,
125; 3 babou i Certsoudprohral— 'PM, 1,13; Czartz babg nieporadzi— PP, 53) no-
B’A3YIOTb TakKOX i3 Bijr0/10CKOM AaBHbOT IereHAun npo cninky yopta 3 6a6oto, AKi pa-
30M Cifiin Mak, caguam MOpKay, i 06uaBa pasv 4opT 6yB 06aypeHuit. |. dpaHKo 3Ha-
XOANTb napaneni wiei nereHam B HiMeLbKuUX onbknopHux mxepenax (FPM, 1, 13).
BignosigHuku npucnis’isB i€l rpynu € i ceped ipnaHAcbkux napemin (EWP, 539).

M. Ma3gK npunyckae, WO Ha OCHOBI TOrO, O CTapi XiHKW NH0OUAN BOPOXUTH,
CK/anocCh YABMEHHA NPO iXHi 3B’30K 3 HeUMCTO cunoto (M-90,474), 3Bigku ii nape-
MiT Baba i1 yopT — To cobipiaHs (M-90, 143); B cTapoiexnaHoT 6abn gecsTb Yop-
TiB CMAMTD Ta e i Ha ABaHaAUATbHOX cignax rynstoTh (M1-90, 144); Konm 6aba 3a-
X0ue, TO i cam 4YopT 3axuxoue (M-90, 146) Towo. YakNyHOK y Hapoi HasvBanu
A3i6abamm 68, Lo Bigo6paxeHo i y napemiiHomy kopnyci: To 9435 3 nekna poaom
(M-90, 143).

YTaEMHUYEHICTb XIHOK B 04ax YOMO0BiKiB — MOTEHLiHMX TBOPLiIB NPUCAIB’IB i
NPUKa30K — 3yMOB/ieHa (DYHKLiIOHANIbHUM CTaTyCOM XXiHKW B TOro4acHoMmy cyc-
NiNbCTBI. AHaNi3 po3BigoK Apyroinon. X1 X— noy. XX CT., NPUCBAYEHUX POSTi XIHKN

6 LlikaBo, L0 B aHFMOMOBHOMY NapeMiliHOMY KOpPMyci BCe X iCHYe NPUCNIB’S, SIKe BUAAETLCS
NOpPIBHSIHO HOBMM BapiaHTOM (yneplue 3adiikcoBaHe B 1853 p.) napemii, NownpeHor B 6inbLIocCTi
esponeicbknx MmoB: Where the Devil cannot come, he will send — «Kygun 4opT He MoXe niTu, BiH
nowne». MpoTe TyT UMTOBaHe NPMCAIB’A OTPUMYE BNAacHE PeniriiHy iHTepnpeTawito, Lo XX0AHUM
YMHOM He NOoB’A3aHa 3 YABMEHHAMMW NPO XiHKY: YOPT MOCKUA€E HaM CMOKYCU, AKi NepecnigytoTs i
3HaxoaaTb NtoAen y HanoTaeMHiwunx micusax (ODEP, 180).

67 Nackosa H. A. XXeHwuHa// AHTonorus koHuentoB / Mop pea. B. W. Kapacuka, L. A. Ctep-
HWHa,— M., 2007,— C. 353.

68 YKaiiBopoHOK B. B. 3Haku yKpaiHCbKOT eTHOKY/IbTYpY : CNOBHUK-A0BiAHUK.— K., 2006.—
C. 661.
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y TpaanLiviHili pociiiceKili rpoMagi, npoBefeHnin A. MeflbHMKOBOHO, CBIUNTL NPO Te,
L0 3a3BMYaii XiHKa 6yna peBHOK XPaHUTENbKOK A3UYHULbKOTO MUHY/OrO i BOMO-
[,apKOI0 MarivyHoro 3HaHHA. Came XIiHK/ HalioBLUIe NPOTUBUANCA XPUCTUAHCTBY i BO-
POXXO0K TPMMaNN BCiX YEHIB CMiNIbHOTK Y CBOIIA BaAi Bij KOAMCKM aX J0 cMepTido.
Taka cycninibHa PyHKList XXIHOK cnpusna nobyTyBaHHI /i PO3BUTKOBI NapeMmiil aHa-
Ni30BaHOT rpynu, Wo peani3ytoTb ifeonoremy, 3aknageHy B KONeKTUBHIN CBIgOMOCTI
HOCITB €BPOMENiCbKMX MOB LUE B AOXPUCTUSHCLKY A00Y. MpoTe XiHo4a BipHICTb 3BU-
Yyasam BOJHOYAC Bifirpana BaX1MBY poNb Y 36epexkeHHi (hoNbKNOPHOT TpaguLii, amxe
«KIHKM HacTilHILLIE, HiX Y0NOBIKW, 36epiranu 3aranbHOCNOB’AHCbKI Nepekasu, map-
HOBIpCTBa i 3BMYai, Nnepefakoym ix i3 pofy B pif y BUrnagi 3aMOB/sHb, HALLeNTIB, 3aK-
NATb, MOBIP’iB, MPUKMET, Npucnis’iB» 70. LA TeHgeHLis 36epiraeTbCs il AOHUHI: TaK,
aHanis (PyHKLiOHYBaHHA YeCbKWUX MPUCNIBTIB Yy XXMBOMY MOBJ/IEHHI [a€e nigcTasu
CTBEPAKYBATM, LLLO XXIHKMN Maie BABiUi YacTille, HDK YOM0BIKM, CMMPatOTbCS B CBOIX
aprymMeHTax Ha «MygapicTb BiKiB» 71

YHiBepcanbHOW A4 6araTbOX HapofLiB € AyMKa npo Te, L0 HE BapTO AOBIPATK
XiHUI (Opy>XuWHI), fKa B pI3HUX BapiaHTax BWCNOBMKETLCA Yy TBOpax [eciofa,
EBpiniga, MeHaHapa Ta iHLWKX rpeLbKnx aBTopis. MNowmpeHo BoHa 6yna i B Aas-
HbOPYCLKIl THOMIYHIN NniTepaTypi, 30Kpema y «Cnogi» JaHnina 3aTouyHuKa. [ocnisHO
nepeknageHi Bucnosm MeHaHapa TpannfoTbCa B pykonucax 'puropis borocnosa 72
a X TpaHchopMoBaHi BapiaHTW — cepej aHrniicbkux napemiii: Women (wives and
wind) are necessary evils (ODEP, 910) — «)KiHKU (apy>XUHH i BiTep) — Lie HeobXia-
He 3710». poTe AKWO Y rpeLbKOMY NepLIOTBOPI AeTbCS NMLIE NP0 OAPYXEHHSA AK
HeobXiaHe 3/10, TO B AOr0 aHrNiNCbKOMY Napemi3oBaHOMY BapiaHTi aKLeHT nepeHece-
HO Ha XXIiHOK i Apy>uH. Pocilicbka napemis /3 kpusoropebpa bor >keHy cosgan, oT-
Toro 1 Kpvsga nowwna (n4, I, 154) nepeHocuTb GaBHI YABMEHHSA MPO XiHKY Ha pe-
NITIAHWIA TPYHT, TpaHcgopmyoum 6i6niliHy NpuMTYYy Ha OCHOBI CEMIOTUYHOIO
NPOTUCTABNEHHS «MPAMUIA — KPUBUIA».

3aKnuKM He AOBIpATM XiHKaM, fKi |. ®paHKO BBaXKae BifAryKOM OpieHTaslbHUX
nornsgis HaXxiHky (FP, 11, 129), 36epernncs i B cy4acHUX napeminHnx kopnycax 73:
XiHuUi npaBamn He KadKK, Yy>K0oT AMTUHN He 6epy, 3 NaHamu He 6paTaiica (M-90, 94);
Jyyie By T N0V nafibe N0 MOPIO €34MTb, YeM >KeHe TaliHy nosepuTb (A, 1,289); Ani
na wsi, ani w miescie nie trzeba wierzy¢ niewiescie (PP, 50); From the evil woman
guardyourself, and the good one never trust (PDP, 293) — «Bepexucs noraHoi xiH-
KW, ane i JO6piil HiKoMW He QOBIpAl». MpoTe B yKpaiHCbKOMY (h0NbK0pPi (K i, Ham-
puknag, y dpaHuysbkomy: Qui croit sa femme et son curé, est en hasard d étre
damné — /1, 113, ykpaiHcbKuii (hyHKUioOHanbHWI ekBiBaneHT — XKiHUi Ta nony
npasgu He KadKn — [M-90, 94) BOHM CTOCYHTLCS NINLLE XIHOK-APYXWH (Halinowmpe-
Hila HalifaBHila 746araToBapiaHTHa napemMis— XKiHLi He Bipy 4OMi, a KOHsLi B N0-
Ni—1M-90,94), WO A 3yMOB/IOE BUKOPUCTAHHA C/iB XKiHKa (Y 3HaYeHHI «pYyXMHa») i

@ MenbHnkoBa A. A. F3bIK U HaLMOHaNbHbIN XapakTep : B3aMmocBA3b CTPYKTYpbl f3blKa U
MeHTanbHocTu.— CI16., 2003.— C. 38—40.

70 Tam xe,— C. 38.

7L OaHunneHko J1. 1. JTiHrBoKynbTyponoriyHa xapakTepucTuka npeuegeHTHoe:! napemiiHoro
TekcTy // MoBo3HaBcTBO.— 2007.— Ne 3.— C. 83.

77 TumoLleHko W. E. JluTepaTypHble MepPBOUCTOYHMKU U MPOTOTMMbLI TPEXb COTb PYCCKMX
nocnosuyb U norosopokb.— K., 1897.— C. 73-75.

73 Xou € i npoTunexxHe — He KadKy, CecTpo, YOMOBIKOBI YCI€T NpaBan — KadKu TifbKy Nno
KoniHa (nH, 126); N gypa->keHa My>Ky npasfpl He ckadkeT (nf, 1, 292); Nie wierz zadnemu
mezczyznie, bo to karmelek w truciznie (PP, 63), wo 3arajiom BifnoBifae 3aranbHiii TeHAEHUT
napemiliHOro XaHpy Ao NonigoHii.

74 3athikcoBaHa BXe y «lMpunosicTax» KnumeHTia 3iHoBieBa: He nmau KOHt0 Bipy B nojsio, a
>KOHi B ABopy (3iHoBIiBK. 3a3Hau, npaus.— C. 261).
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>KOHa (y AaBHIWNX BapiaHTax) K KNKY0BMX Y LMX NapemiiHux 3paskax. Mpukmer-
HO, LL|0 B POCIACbKMX NPUCHIB’AX aHani30BaHa ifeoiorema Habyna WupLLoi penpeseH-
Tauii i CTOCYETbCA AK XiHOK-APY>XMH (He Bepb KOHIO B Mofnie, a >KeHe B gome — nf, |,
291), TaK i xiHok y3arani (KTo 6abe nosepuT, Tpex AHeil He npo>kmeeT — nj, |,
275), WO A 3yMOBM/IO 1X BifHECEHICTb A0 Pi3HUX NAPEMIAHMX TEMATUYHUX Fpyn Yy Ao-
6ipui B. Jana. Cepep yKpalHCbKMX NPUCNIB’IB | NPUKA30K HATPanjIseMo nulle Ha
OAVIH MOHOBapiaHTHUIA NoKanbHWI NapeMiiHMii 3pa3ok 3 onopHUM cnosom 6aba: ba-
6i He Bip, 6aba WanbBip (iManbBip <- n. szalbierz <- Him. Salbader — «owyKaHeLb»)
(TP, 1, 12). Nogae iioro l.dpaHKo y NopiBHAHHI 3i cnosaubkum Ne ver Certu ani
stare babe, i ue gae nigctasn BBaxkaTh, Lo 6aba B HaBefeHil NapeMii— cTapaXiHka.
OTxXe, JOCNIMKEHHS reHe3n aHani3oBaHol rpynu mapemiii, a Takox 0cobnmBocTeit
PO3BUTKY NEKCUYHOI0 3HAYeHHSA X ONOPHOro C/10Ba B 3iCTaBNEHHI 3 iHLIMMU MOBaMK
CBifuaTb NPO iCTOPUYHY KOHTaMiHOBaHICTb CEMaHTUKM nekcemun 6aba, sika nepBicHO
MOrna BXMBATUCA B aHani30BaHNX KOHTEKCTax 34e6iNnblioro 3i 3HaYeHHAMU «cTapa
XKIHKa» UM «OPY>KMHA», IHKONIM — «MPOCTO XiHKa», ane 3aBXan 3HeBaX/MBO. Y cy-
YacHiin MOBHI NpakTWLi BCi Napemii Liel rpynu, Lo CTaHOBAATL HalAaBHILLMNA KOH-
TamiHOBaHMI A3UYHULbKO-XPUCTUAHCHKUIA LWIap aHanizoBaHOT YaCTUHM NapeMiiHmX
(hOHAIB 3iCTaBNOBAHUX MOB, MOXYTb Y)XXVBaTUCA NNLLIE B TYMOPUCTUYHOMY KOHTEK-
CTi, OCKi/IbKM N1 HOCITB YCiX AOCAiAXYBaHUX MOB BOHM € TUMW, 3a |. dpaHKOM, «npu-
MOBiIKOBUMMN MOHETaMM» 75, SKMM GiNbLLICTb MOBL,IB HE 3HAKTb LIiHW.
JocnipkeHHA pPi3HOMOBHMX MapemiiHMX KOPMycCiB CTaBWTb Mij CYMHIB TBep-
IoxkeHHs O. KopHinoBa npo Te, Wo A1 POCilicbKOi MOBHOT CBigoMocTi (i, 04eBUAHO,
[4nA BiNbLIOCTI IHLWKWX), KA aCOLLIF0E XiHOYEe HaYano 3 NOHATTAMU MaTepPUHCTBA, Ten-
NOTKN, M’AKOCTI, XXMTTEAANHOCTI i NHOOOBI, NOEAHAHHSA il XXIHOYOro Havana i Tem-
HOTMW, NOTOMNBIYHOCTI, NIACTYNHOCTI € MPOTUMNPUPOAHUM | Mano3po3yMinum 767KoH-
LLenT «matip» y BCiX 3iCTaB/OBaAHUX KY/bTypax CNpaBfi HaNexuTb 4o cdepu sacrum,
Ma€ BUK/TIOUYHO MO3UTMBHI KOHOTALT, 30KpeMa y NpuCniB’AX, He BUCTYNae 06’eKTOM
BUCMilOBaHHA B aHekfoTax1l Ta i 4YacTOBXWBaHE MNOEAHAHHA 3EMAA-MATU, fKe
O. KopHinoB BBaXKae KOHLLEMTOM /e POCiCbKOT MOBHOT CBiOMOCTI (Xoua, 6e3ne-
PeYHO, TYT Lield KOHLeNT OTPUMaB 0COHNMBKIA CNEKTP KOHOTaL i, L0 3yMOBUO Oro
OCMMCIIEHHS IK «KIHOYOT MithONI0reMmn HalioHanbHOT KybTypu» 788 € MPUAHATHUM
45 6inbLUOCTI EBPOMNENCHKMX HAPOAIB BUTBOPOM PUMCLKOI0 natpuuis FOHis bpyTald,
Bifomi TakoX AOCNIIXKEHHSA LOXPUCTUAHCBKUX 3BUYATB NOK/OHIHHA MaTepi-3eMni —
apxaluyHuX yLlaHyBaHb XXiHOUOro 60XecTBa B HIMLIB i pOCifiH, LLLO BBaXak0Thb CBiJUeH-
HAM iCHYBaHHSA nepiogy matpiapxaty B icTopii ntogcTsadl NpoTe 04HO3HAYHO NO3U-
TUBHE GayeHHs XXiHKM-MaTepi B €BPOMENCHKUX KynbTypaxX, cDOPMOBaHe Ha A3M4-
HULbKMX 3acafax i MoCufeHe Ky/fbTOM MaTepi y XPUCTUAHCTBI, NEBHUM YUHOM
abcTparoBaHe Bif ysiBNEHb MPO XXiHKY B3arani, ki 3aBXaun 6ynv nofsgpHo cynepeynu-
BMMM, Ha LLL0 BKA3Ye iCTOPIA CTAHOB/IEHHS EBPONENCHKOI MeHTanbHOCTI8L 3a3HayeHa
CyMepeyHicTb BijobpaxeHa i B mapeMmiiiH1X Kopnycax 3iCTaB/1t0BaHUX MOB: CEpPej Co-

B PpaHko . 3a3Hay, npauys.— C. XIX.

76 KopHunos O. A. A3blkoBble KapTWHbI Mupa...— C. 188.

77 Jedrzejko E, Kobieta w przystowiach, aforyzmach i anegdotach polskich. Konotacje i stere-
otypy //Jezyk akultura. Pte¢ wjezyku i kulturze / Pod. red. J. Anusiewicza i K. Handke.— Wroctaw,
1991,— T. 9,— S. 169.

8 MenbHukoBa A. A. 3asHauy, npays.— C. 41.

7 OoknagHiwe ame.: Radford E. Unusual words and how they came about.— Moscow ; Lenin-
grad, 1964,— P. 157-158.

80 MenbHukoBa A. A. 3a3Hay, npays.— C. 41.

8l IcTopia eBponeiicbkoi MeHTanbHOCTI / 3a pea. M. [AiHuens6axepa; nep. 3 Him. B. Kama-
Heub.— J1., 2004.— C. 95-141 ; Matthews S. F. G. Ange ou diablesse. Lareprésentation de la femme
au XVle siecle.— S. 1,, 1991.— 324 p.
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TeHb Cy4aCHMX NapeMiliHMX 3pasKiB, fKi Penpe3eHTYTb aHa/li30BaHi NapeMiliHi rpy-
MW, MOXHa 3HaWTU YMMano AK NeliopaTMBHO, Tak i MefiopaTMBHO KOHOTOBaHMX.
OfHaK y HangaBHILWMX i3 HAX XiHKa OTPUMYE OAHO3HAYHO HeraTMBHY OUiHKY. [ns
HUX XapaKTepHe 3raflyBaHe NOEAHaHHA XIHOYOro Havana 3 igesMm TeMHOTK, NOTON-
6i4HOCTI (NpucniB’a Npo 3B’A30K 6abw i YopTa), NiIACTYMHOCTI (MapeMiliHi CNOHYKK
[0 HEefOBIpU XiHKaM), WO € YHIBEPCabHOK XapaKTepUCTUKOK BCiX MapemiiHnX
thoHais 88Tak, i3 BOCbMM NapeMili OCNIAKYBaHOI rpynu, Lo nobyTyBanu B cepea-
HbOAHI/ILWCbKMM nepios , CiM Jat0Tb XiHUI HeraTuBHY OLiHKY. TyT XiHKa nopis-
HIOETbCA 3 IEBOM, OrMAHMM ApakoHOM®, fomom 6e3 faxy, cBuHeto &, BOHa BBa-
XKA€eTbCA OCHOBOIO rpixash.

OTXe, NpOBeAeHWI aHani3 CBigYMTb MpO Te, WO B YKPAiHCbKiA MOBI nekcemu
>KiHKa i 6aba (y 3HaueHHi «0co6a XiHOUOT CTaTi») HakuiTKiLLe andepeHLiloThHCA 3a
Cthepoto BXUTKY: nepLua nobyTye B CTUNICTUUYHO HEATPanbHWX i MO3UTUBHO KOHOTO-
BaHWX KOHTeKCTax, Apyra — B MeliopaTMBHO KOHOTOBaHMX. Came Take DYHKLiOHY-
BaHHA LlieT NekcemMu B YKPaiHCbKIiVi MOBI MOPOAMI0 HMU3KY (Ppa3eosioriaMis, 30Kpema
6asapHa 6aba — KpukMBa, cBapaMBa, rpy6a ntoanHasl. CnosocnonyyeHHs 6a6CbKi
TEepeBEHI 3HAYHO EKCMNPECUBHiLLE, HiXK AOro BapiaHT XKiHOYI TEPEBEHi, Npo Wo CBia-
YnTb aHani3 yprBKa 3 gpamu Jleci YKpaiHku: «A ["pewisi B CBOI npecnaBHiii wkoni//
HaBuuna Pum nuw 6abcbkux TepeBeHiB» 88 MPUKMETHO, WO B YKpalHCbLKOMY nape-
MiliHOMY (hOHAI HeMae NPMUCNIB’IB i NPMUKA30K i3 K/HOYOBUM COBOM >KIiHKA, B IKMX
6anakyuicTb i MycTOCNIB’A BBaXKANNCA 6 pucamu, Lo NpuTaMmaHHi XiHkam. Came B yK-
paiHCbKiil nekceMi 6aba (nunLle y 3HaUYEHHI «KiHKa») aKyMynEeTbCS HU3Ka HeraTuB-
HUX KOHOTAaLii, 30KpemMa «6araTtocnis’a», «MapHOC/IB’A», «KPUKINBICTb», «CBAP/IU-
BiCTb», AIKi peaniaytoThbca i B napeMiiiHOMy Kopnyci8d Y 6abu A3nksK nonaTeHb (AKy

& Tak, HaBiTb YacTo LUMTOBaHa (paHLy3bka napemis Ce quefemme veut, Dieu le veut— «Yoro
X0ue XiHKa, Toro xoue bor» mMana Taki cepefiHboBiuHi BapiaHTu: Ce quefemme veut, le diable le
veut— «Yoro xoue XiHka, Toro xoue 4opt»; Ce quefemme veut, Dieu en tremble — «Bor TpemTuTb
Bifj TOrO, L0 X04e XiHKa» (DPSM, 187).

&8 Jlackosa H. A. 3a3Hauy, npaus.— C. 353.

84 [10 NOPiBHAHHA XIHKM 3 «HENPMOOPKaHUM HaxabHUM 3BipOM>» BABANMNCA LLe [aBHbOTPeLbKi
nucbMeHHMKM (TumoLleHko W. E. 3a3Hau, npaus.— C. 73). MobyTyBano BOHO i B cepejHbOBIYHOMY
esponeicbkomy onbknopi (DPSM, 187). MoaibHi NOpiBHAHHS TPannsTLCA 1 cepefi aBTOPCbKUX
BMCNOBNIOBaHb Mi3HiLLMX YaciB: Nop., HanpuKnag, ceHTeHwlito Monbepa (1656 p.) — Lafemme est
un certain animal difficile a connaltre— «)XXiHka— Lie NeBHOro poAy TBapUHa, AKY BaXKKO Mi3HATW»
(DPSM, 187).

& Ha nopgibHe NOPiBHAHHA HATPanAseMo i cepef AaBHIX YKpaiHCbKnX npunosifok: CBUHA, a
>KOHKa €AuHb MaloT Hpasb (3iHOBITBK. 3asHauy, npauys.— C. 245). lMpukaska He BBililLNa A0
Cy4acHOro napemiliHoro kopmycy, ane € NPOMOBUCTUM CBiJYEHHSM MOX/IMBOCTI He3aNeXxHOro
TBOPEHHS NOAIGHMX NapeMiliHMX 3pasKiB y PisHUX KynbTypax. Y cy4yacHOMY aHr/IOMOBHOMY Ma-
pemiiiHoMy Kopnyci nofi6He 3icTaBneHHs Bce X NobyTye (ynepuie 3adikcoBaHe 1678 p.): Swine,
women, and bees cannot be turned— «CBuHt0, XiHOK i 64Xin He nepenpew>» (ODEP, 795).

8 Mopgi6Ho i1y dpaHLy3bkomy npucnis’i L ‘eau gate le vin, la charrette le chemin, et lafemme
| homme — «Boga ncye BMHO, Bi3oK — a0pory, a XiHka — 4onoBika» (DPSM, 189).

87 dpas3eonoriyHUn CNOBHUK YKpaiHCbKOi MoBM / YKnaf.: B. M. BinoHoxeHKo Ta iH.— K.,
1993,— C. 16.

8 YkpaiHka J1. 3i6paHHs TBOpPIB 1 Y 12T.— K., 1977.— T. 6.— C. 202.

8 Ha aHTU4YHe MOXOMKeHHsA MapeMmiil Liei rpynu BKasye He nulie peanisalisi aHanisoBaHol
ifeonoremun B napemiliHoMy Kopnyci naTUHcbKoT MoBM, Hanp.: Crescunt sermones, ubi conveniunt
mulieres — «BupytoTb 6anayuku, konu 3iliayTbes XiHku» LLumbantok FO. B. NaTuHcbki npucnis’s i
npukaskn.— K., 1990.— C. 77), ane i1 nobyTyBaHHA B YCiX 3iCTaBNOBaHWX MOBaxX NaTUHCbKOrO
npucnis’s Tres mulieresfaciunt nundinas — «Tpu XiHKK TBOpPSATL 6asap» (Tam xe.— C. 335), wo
MOCNYXMW/I0 OCHOBOK CTBOPEHHSI UWUC/IEHHUX BapiaHTiB Yy CNOB’IHCbKMX, TEPMaHCbKUX Ta
POMaHCbLKMX MOBaXx, fiKi 6a3ytoTbCA Ha Bapialii 06pasiB (KiHKa — )aba— rycka— xuf), a Takox
KiNIbKiCHOr0 KOMNOHEHTa NpncniB’iB (04NMH— fBa— TPU— HYOTUPU— CiM), AKWNIA BU3HAYAE AKICTb:
[Ba >knpa fa [BW BLOBbI-HEBUCTbI NUAHUMYTb ApMapokb B MUCTK (CBH, 240); Tpu 6a6i, Tpu
>Kabi — Ta il byge apmapok (M-90,144); [le 6ab cim, Tam Topr3oBcim (MH, 125); MNycb fababa —
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yopTa XBicT fgoBruit) (M-90, 148); le agi 6abu, Tam 6aszap, a Ae TPKU, Tam CoaoMm
(M-90, 144) Towo.

AHaniz ®paHKOBMX KOMEHTapiB 40 NPMNOBILOK CBIAYUTL NPO Te, L0 PO3MOB-
HOMY MOB/EHHIO rasinyaH noy. X1X cT. He 6yN0 BNacTMBe BXMBaHHA nekcemu 6aba 3i
3HaYEHHAM «BOyfb-AKa XiHKa». He 3akpinunocs BOHO B 6GOWKIBCbKMX roBipkax 902
OfiHaK y MeBHUX MOBJ/IEHHEBUX CUTYaLiax nekcema 6aba Takum MOXe BXUBATUCH Y
3HAYEHHI <«KiHKa», 30KpeMa KOMW 30BHILLHI XapaKTepUCTUKN YU PUCU XapaKTepy
MEBHOT XIHKM He BifNOBifalTb 03HaKaM MPOTOTMMNOBOT, a TOMY MPUAHATHOT AN No-
6yTOBOT CBIOMOCTI, 0CO6U XiIHOYOT CTaTi, L0 3aKOHOMIPHO BUK/IMKAE 3ripgHe cTaB-
NEHHA, & Ha MOBHOMY PiBHI — BMKOPUCTaHHA NeinopaTBHO KOHOTOBAHOI SIeKCEMMU
6aba 3amicTb >KiHka;, 6aba Ak rapmaTa; 6aba Ak Typ, 6aba ak haca (haca <-
Him. Fass — «6ouka») (TP, I, 11); To 6a6a 3 Bycamu (P, I, 16) (nop. yKp. Ko3up-
6aba; poc. 6oii-6aba; n. Herod baba, baba-cblop). Tomy BignoBigHvkn 6Gabera i
6abuie, 3anponoHoBaHi M. YmaHuem i A. Cninkoto, fo poc. 6abuLa 91, € 3aKoHO-
MIPHUMW A 06I'PYHTOBaHNMM.

Mopi6HMM € BXXMBaHHSA nekceMu 6aba i B NoNbCbKMUX MPUCAIB’AX. Y NOPIBHSHHI 3i
34e6inbworo MeniopaTBHO KOHOTOBaHOK NekceMoto kobieta baba Buctynae TyT sk
(hi3MYHO cUnbHa, orpsaHa, 3 MiLHO CTaTypoto i (hisnyHO BUTPMBana xiHka. Babay
6iNbLIOCTI NONBCLKUX MPUCHIBTTB 3MaNbOBYETLCA OAHO3HAYHO HEraTUBHO R

KoHOTaTuBHI 0C06/IMBOCTI KOMMOHEHTIB NPOTUCTAB/EHHA «XKiHKa — 6aba» B yK-
paiHCbKil MOBI BMPa3HO NPOCTEXYIOTLCS Y BapiaHTax npukasku 3a obporo My>ka
>KOHa, AKpy>Ka, a 3a nnxoro gpaba — 3apik, 3a gpa — 6aba (M-90, 99); Y gobporo
My>Ka >KOHa, IKpy>Ka, ay 3n0ro 6aba, Ak >kaba (M-90, 101). LomiHytO4O CEMOIO
nekcemun 6aba y nepliomy 3 HUX € «CTapa (3aB4acHO MocTapina) XiHka», y Apyro-
My — «MOTBOPHA, HENPKUBa6/IMBA XiHKa», L0 Peani3yeTbCs Yepes 0no3nLito CUMBO-
NiB «pyXa — Xaba».

Takmm unHoM, nekcema 6aba, BXuUTa y 3HAUEHHI «KiHKa», Ma€ Bpa3HO neiiopa-
TUBHI KOHOTaLii B YKpPaTHCbKI MOBI 1y Cy4acHMX TEKCMKOrpadiyHmX npaysax mana 6
nojaBaTucs i3 MO3HAYKOK «3HEBAXKINBO», SIK Y C/IOBHUKY 3a ped. b. piHUeHKa B,
cnoBHuKax O. I13tomoBa HAun C. KapaBaHCcbKoro %, a He ninie «po3mMoBHe». O4HaK He
BapTO BBAXKATW 3HEBXX/MBMMMU BCi 3HAYEHHS BKa3aHOI IeKCeMU, K Lie pobnsTh €. IMo-
nos Ta M. Banna %. BignosigHuk censHka (aHrn, peasant woman, country-woman),
3anponOHOBaHNIA Y LibOMY X C/OBHUKY, He € aeKBAaTHUM 3 OFNISAY Ha CyyacHi yHK-
LiOHa/bHi XapaKTepucTUKKM nekcemm 6aba i NoBUHEH NojaBaTMCs 3 MO3HAYKOH «3acTa-
pine». BxuBaHHsA cnoBa 6aba 3i 3HaUEHHAMM «KiHKa» UM HaBiTb «iBUMHA» B CyUacHO-
MY MO0 i>KHOMY cneHry (Hanp. KnacHa 6aba!) € Bupa3H/M BNMBOM pOCiiiCbKoi MOBU
i He Ma€ B YKpaiHCbKii MOBI XXOAHOI0O iCTOPUYHOIO YK KYNbTYPHOTO MiArPYHTS.

Topr; fga rycs, Ase 6abbl —sapmapka’', Tpu 6abbl — 6a3ap, a ceMb —apmapka (nf, 1, 273); Gdzie
sie zejdg trzy gesi i trzy biatogtowy, tamjarmark gotowy (PP, 56); Dwie niewieScie —jarmark w
miescie (PP, 54); Three women (and a goose) make a market (ODEP, 818); Drei Frauen, drei Ganse
und drei Frésche machen einen Jahrmarkt (F/1, 29); Deuxfemmesfont un plaid, trois un grand
caquet, quatre unplein marché (DPSM, 200); Troisfemmes (et une oie)font un marché (71, 29)
TOLLO.
LU'S{J [mB.: OHULLIKEBUYM. I CNOBHUK GOIKIBCLKNX FOBIpoK 1Y 24.— K., 1984.— Y. 1— C. 37.

91 CnoBap pociicbko-yKpaiHCbkuii.— C. 26.

@ Pelletier C. Stereotyp jezykowy kobiety w przystowiach francuskich i polskich // Etnoling-
wistyka 8. Problemy jezyka i kultury.— Lublin, 1996.— S. 187.

B Cnosap yKpaiHCbKoi MoBY : Y 4 1./ ¥Ynopsag. b. MpiHyeHko.— K., 1958.— T. 1— C. 12.

A 13t0M0BO. PociiicbKo-yKpaiHCbKuii cnoBHnk.— K., 1926.— C. 14.

% KapasaHcbkuii C. MpakTUUYHWIA CNOBHWUK CUHOHIMIB YKpaiHCbKoT MoBU.— K., 1995.— C. 18.

% lMonos €. ®.,banna M. |. Bennknii ykpaiHCbKo-aHrniicbkuin cnosHmk.— K.,2001.— C.23.
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MapemiiiHi hoHaM MOB K KOHTaMiHauis...

BinbLwicTb NpMcniB’iB i NPUKa30K JOCAIKYBaHNX TEMATUUHUX Fpyn (AK | napemili-
HMX KOPNYyCiB 3arajioM) € BiJHOCHO HOBVMMW NapeMiiiHUMW YTBOPEHHAMM, LLLO BUHWUKN
a60 6ynm 3ano3nyeHi B €BPONENCLKI MOBK (HalvacTille 3 naTuHW 6e3nocepeaHbo um 3a
nocepeAHMUTBA IHWNX MOB) He paHiwe XVI-XVII cT., a Ynmano i 3Ha4yHO misHille,
npo Wo ceigunTb aHani3 gaHux ODEP, DPSM, no6ipka KnumeHTis 3iHoBi€Ba, po3Bigka
H. MNackoBoi. 3anuLKu MionoriyHoro ceiTornsagy, AKi NPoCTeXxyrTbCs B 6aratbox
NpucniB’ax i NpuKaskax, He 060B’A3KOBO € 03HAKOK AaBHOCTI napemii 3 ornsgy Ha
«KMBYYICTb» f3MYHMLTBA 9, XO4 OKpeMi Ti KOMMOHEHTU MOXYTb HECTU IH(OpMaLLito
KifIbKaCOTANITHbOI AaBHUHW. BibMIAHI TEKCTN Mann iCTOTHWIA BNIMB Ha (hOPMYBaHHS Cy-
YyacHMX napemiiHux (oHAIB, ane ueii BNAMB 6yB 34€6iNbLIOro iAeNHWUM, OCKiNbKK
LislicHi 6i6MiHI CeHTEeHUIT pigKo NONOBHIOBaNM NapeMiliHi Kopnycu. Tak, cepef yK-
paiHCbKMX NPUCAIB’iB | NPMKA30K NapemiiiHOro TeMaTMYHOro 6/10KY «XKiHKa» HaTpan-
NSEMO NKLLEe Ha ogHe npucnis’a [lobpa >KeHa — TOo My>Ky KopoHa (IM-90, 90), ske €
6e3nocepeHiM 3ano3nyeHHAM 3 «KHuru Mputy CoNoMOHOBUX», LLLO MPUXUIOCS | B
NoNbCbKili MOoBiI®IpOTe BXXe Ha HAPOAHOMY I'PYHTI Lie MPUCAIB’A OTPUMAO BapiaHTw,
B SIKWX KOPOHY 3aKOHOMIPHO 3MIHEHO Ha BIiHOK, OCKIiNbKW Lieli 06pa3 3Ha4yHO TiCHiWwe
NOB’A3aHWI 3 eMNIPUYHIM XNTTEBUM [LOCBIAOM HOCiTB MOBM: [J06pa >KiHKa (My>KeBi
CBOEMY) BiHeLlb, anunxa (3na) KiHelb (M-90,90). Bi6niiiHi BUCNOBAOBaHHSA NPO XiHKY (a
HalibinbLue ix y «[TicHi MNiceHb»), N06yAOBaHI Ha HEMPUIAHATHIN AN8 No6yTOBOT CBifO-
MOCTI EBPOMENCLKNX HAPOAIB cucTeMi 06pasiB, He MO MPYKUTUCS B X NapeMiiHNX
Kopnycax. Halitunosiwi 6i6niviHi pednekcii B focnigkyBaHOMy TeMaTUUYHOMY 6oL
NnoB’a3aHi 3 NpuTyeto Npo Afama i EBy.

Yac BXOMKEHHA MPUCAIB’A YM NPUKa3KM 40 NapeMiinHoro hoHAY B13Hayae xapak-
Tep X BiATBOPKOBAHOCTI B MOBNEeHHI. HaligaBHiwi napemii BiflbHO Bapitol0Tb, NErko
BXXMBAKTLCA B TEKCT XY0XKHLOTO TBOPY AIK YaCTUHA BUCNOB/IOBaHHA "', TOOGTO NOBO-
[AATbCA AK 3HaKWM MOBHOT cMCTEMUW. BigTBOPKOBAHICTL HOBILLMX NPUCAIB’IB Ma€E LUTAT-
HWIA XapakTep, Wo gae nigctasn KO. A6paMoBiil po3rnsagatn napemii He K O4MHNLL
MOBW, a K (hparMeHT AUCKYPCY NiIHIBOKYNbTypu 10,

Oco6nuBoT yBaru HUHi NoTpebye npobnema po3BUTKY Ma/IMX XXaHPiB TakK 3BaHOr0
NocT(OoNbLKAOPY, OKPEMi aCNEKTN CTPYKTYPU, CEMAHTUKM Ta (DYHKLIOHYBaHHA AKNX
y>Ke 6ynu 06’eKTOM JOCNIMKEHHSA Ha MaTepiani pisHux moB 101, 0gHaK HaralbHOro oc-
MWUCNEHHSA BMMArae NWTaHHA CTaTyCy Manux NOCT(ONbKIOPHUX XaHpiB Ta iXHii
Y3a€EMO3B’A30K i3 BiANOBIAHMMM TPaAULLIMHUMU XXaHpamu, 0CO6GMMBO SAKLLO AesKi
LOCNiJHVMKN MepeKoHaHi, WO «B Cy4aCHOMY ipOHIYHOMY AMCKYPCi Taki TEKCTU OTpU-
MYHOTb (DYHKLiO 06’€fHyBaya CNifibHOTW, OCKINIbKN TPaguLiiHi XaHpn (onbKIopy
CbOrOfHI He CMPaBNATLCA 3 TAKUMU 3aBaHHAMU» 1P i 6epyTb Ha cebe CMINMBICTb
Bifl IMEHI BCiX yKpaiHLiB CTBEPAKYBATH, L0 «CyYacHi yKpaiHLi hakTUYHO BigKNAAKTb

97 [oknagHiwe npo AOMiHYBaHHA AOXPUCTUAHCHKUX CBITOTNALHUX 3acaj Yy KONEKTUBHIl
cBifloMOCTi pocisH ax fo noy. XIX cT. gue.: bycnaes ®. N. 3asHau, npaus.— C. 4-9.

®B Habrajska G. Obraz kobiety w Biblii // Jezyk a kultura / Pod red. J. Anusiewicza i
K. Handke.— Wroctaw, 1991,— T. 9.— S. 68.

9 [mnB., Hanp.: YKpaiHCbKi NPMCAiB’A, NPMKa3K1 Ta NOPIBHAHHA 3 NiTepaTypHUX Nam’aTok /
Ynopsag. M. M. Masak.— K., 2001.— 392 c.

700 AbpamoBa FO. B. PerynsTuBHuiA moTeHuian GpMTaHCbKUX MPUCAIBTB fIK 3aC06iB MOBHOrO
BTiNeHHs KoHUenTiB UO/TOBIK Ta )XKIHKA : ABTOped. guc__ KaHg. dinon. Hayk.— X., 2007.— C. 7.

101 IBaweHko H. B. AkTyanisauisi Manimx nocTdonbKAOPHUX XKaHPIB Y XXMBOMY CMinKyBaHHI //
CnoB’sHCbKUIA BicHUMK : 36. Hayk, nmpaub. Cep. «®inon. Hayku».— PiBHe, 2007.— Bun. 7.—
C. 104—112; Tap6eesa O. B. ¥cnoBus 1 NpUYNHLI U3MEHEHUS LLEHHOCTHbIX NPEANOYTEHNIA NUHT-
BOKY/IbTYPHbIX KOHLENTOB (Ha maTepuane pyCcCKUX W aHrAMnckux nocnosuu) // BeCTHUK MITY.
Cep. 19. «J/IMHIBUCTMKA U MEXKY/bTYPHas KOMMYHUKauua».— 2007.— Ne 1.— C. 94—107; Lesz-
czynski Z. Przystowiowe nowotwory rymowe // Jezyk Polski.— 1996.— 76. N 4-5.— S. 328-336.
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3.T. Kouytoba

CBI1 3B’30K i3 TPQAULIHOIO KyNbTYPOIO | CNPUIAMat0Tb (hONIbKOP NLLE SIK “MICHI Ha
ceni B giga IsaHa”» 108

LlinicHicTb i cTabinbHICTL eTHOCY 3a6e3neyye 6anaHc BifLEHTPOBUX CUN Jianek-
TiB i MicLeBUX (PONbKIOPHUX TPaMLINA | JOLEHTPOBMX CWU 3ara/lbHOHAPOAHOT Haj-
[ianekTHOT MOBM Ta apeanbHUX | BCEHApOLHUX (PONbKNOpHMX hopm 104 HauioHanbHa
MOBa He MOXe iCHYBaTU 6e3 3B’A3KY 3 flianekTamu, K KpoHa 6e3 KopiHHA. P onbKop,
LLL0 € BUTBOPOM PiJHOr0 CepeoBuLLa, Oro iCTOPUYHOKD NaM’ATTHO, HaBiTb Y CBOIX 3a-
rafbHOHapoAHUX (hOpMax HaOYHO LEMOHCTPYE Lieil 3B°A30K. Y HiBepca/ibHa TeHA4EeH-
Lis fo ypb6aHisauii HaceneHHs nopywye 6anaHc BiALEHTPOBUX i LOLEHTPOBUX CUN,
LLL0 BUK/IMKAE HEBIBOPOTHY NaHLIOrOBY peakLito: Mislie mKepeno MicLeBnx Tpaguuii
i AianekTiB — He MOMOBHIOETLCA HaLioHa/bHa (hOSIbKMIOPHA CKapOHULSA, nopyLuy-
ETbCA LiNICHICTb | CTabiNIbHICTb €THOCY, COXHE KOPIHHA — B’iHe KpPOHa. A Ha fono-
Mory ocnabneHum BiALEHTPOBUM cuiaM NPUXOAATb HOBI, BifipBaHi Bif HalioHa-
NbHOTO KOPiHHA ep3au-Ky/nbTypu, AKi HaBpsAd 4vM MOXYTb BUKOHYBaTW Oy[fb-AKY
06’eHaBYy ponb, He 6yAy4M HOCIAMW Hi ETHOTEHETUYHOT, Hi eCTETUYHOT iHhopMaLii.
YTBepIKEHE CbOrOHI MPOTUCTABNEHHSA KybTYPY MAcoBIi KynbTypi (HaCTUHO AKOI
€ | MOCT(ONbKIOP) MaliKe TOTOXKHE OMO3NLiM «Ky/bTypa — 6e3KyNbTyp’a», «ay-
XOBHICTb — [YyXOBHa NOPOXHeYa». TOMY 3aKOHOMIPHO, L0 XOAeH i3 NocThoNbKAop-
HUX NapeMmiiHnX 3paskKiB, AKi L1Tye H. IBaleHKO y 3a3HaueHii cTaTTi, He BignoBigae
cTaTyCy NpaBAMBOi HAPOAHOT MyAPOCTi.

HWHI foCNigHUKY TiIbKU NOYNHAKOTH Pi3HOACNEKTHO BHUKATW B IMNOGUHN PONbK-
Nopy, Po3WN(POBYBaTHM AOT0 CYTHICTb, 6araTroLLy acoLiaTUBHICTb YSB/IEHb NPO CBIT.
TeHAeHUiaM [0 HiBe/lloBaHHS (PONbKNOPHOT TpaAULUIT, LWO KOHLEHTPYE eTHIYHY che-
LUMQIYHICTb KyNbTYpPU Y BNACHOMY T BUSABI, K NPaBWUI0, NPOTUCTOITh iHLWa— [0 Bif-
HOB/EHHS | 306EpPeXeHHS, IKa NIATPUMYETLCA SIK 330BHI — 3YCUINISMUN HAYKOBLLIB, TaK
i 3cepeauHn — y HapoAHil MeauTaLii MOBOK CBOTro (POMLKIOPY, AKOMY BiH He [a€e
3aBMepTW. Xoya CyyacHi napemiiiHi (hoHAM NEBHOK MIpOK BTPaTMAM 34aTHICTb A0
MOMOBHEHHSA AKICHO HOBUMW MapeMiiHUMMN OAUHULAMK, LYXOBHI cKapbu, HabyTi He
O4HWUM MOKOJTIHHAM TX TBOPL,iB | 36epeXkeHi B HApO4HI MyApOCTi, NEPEXUBYTh BIKM.

(Oporobuy)

Z. H. KOTSIUBA

NATIONAL FUNDS OF PAROE.MIAS AS A CONTAMINATION OF INTERCULTURAL
VIEWS OF THE WORLD OF DIFFERENT EPOCHS

The article is an attempt to determine the chronological boundaries of the development of the
funds ofparoemias ofmodem European languages. It focuses on the research ofthe history of forma-
tion ofthe modem corpus ofthe thematic groups ofproverbs and sayings in the Ukrainian language
with the key words «zhinka» and «baba» in comparison with other Slavonic, Germanic and Romance
languages, and the analysis of the development of semantics of the key words of these paroemias.

Keywords: proverb, saying, national, intercultural.
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